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கருப்ப அளிக்கும்‌ ( பலியெஸ்ட 
ேர்த்தியான துணிமணிகள்‌ 2 9-,/ உடு்புத்‌ துணிக 








இருமணம்‌. நிகழ்கின்ற. 
போது. தேவர்களும்‌ முனிவர்கள்‌ 6 
வயைவர்களும்‌. குழுமினா்கள்‌... அசல்‌ 
வட. கோடு தாழ்ந்து தென்கோடு 
உயர்ந்தது. 

'கவெபெருமான்‌ உருவத்தால்‌. குறுவெ 
வரும்‌. பெருமையால்‌. சிறந்தவருமான: 
அகத்திய. முனிவரைத்‌ இருக்க 
நோக்கம்‌. செய்தருளினர்‌ 

அன்ப 1 நீ. பொதிய மலேக்குச்‌ 
சென்று இருப்பாயாக. அதனால்‌ நிலம்‌ 
சமமாகும்‌'” என்று அருலிச்‌ செய்தார்‌. 
அகத்தியர்‌. இறைவனைத்‌ தொழுதார்‌. 
1*கருணக்‌ கடலே! தேவரீருடைய இரு: 
மரைக்‌ கோலத்தைக்‌ சிறியேன்‌... கண்டு 
களிக்கும்‌ பெரும்‌. பேற்றை இழக்க்‌. 
நேனே-" என்று கூறிக்‌ கண்‌ கலூழ்ந்தார்‌. 

'சவபெருமான்‌;,.. "*அன்புள்ள. அரு 
மைத்‌ தபோதனா! தம்‌ இருமணக்‌ காட்‌ 
இயை அங்கேயே உமக்குக்‌ காட்டுவோம்‌. 
உலக தலன்‌ கருஇி. நீ செல்லுக"" என்றார்‌. 

அகத்தியர்‌, "தேவ தேவ! ஒரு புண்‌ 
அசிய நநியைத்‌ தரவேண்டும்‌”” என்று: 
பிரார்த்தித்கார்‌. 

'கவபெருமான்‌ தமது சடா முடியில்‌, 
உள்ள காவிரி நடுவை எடுத்து ஒரு, 
கமண்டலத்தில்‌ அடைத்து அவரிடம்‌ 
கொடுத்தார்‌ 

"காவிரியே! அகத்தியன்‌ கைகா; 
டம்‌ இடத்தில்‌ நீ பெருக்கெடுப்பா 
யாக! என்று கட்டளையிட்டார்‌ 








அகத்தியர்‌. காலிரி. நத. அடங்மய 
கமண்டலத்துடன்‌ தென்னகத்தை தோக்‌ 
இப்‌ புறப்பட்டார்‌... வழியில்‌. உள்ள: 
சவ தலங்கள்‌. வழிபட்டுக்‌. கொண்டு 
தடு மக்வில்‌ தல்கச்‌ சில. பூஜை 
சேத்து கொண்டிரத்தார்‌. 

இதான்‌ சீயாழிலில்‌ சிவ. பூஜை 
செ்து கொண்டிருந்தான்‌. அப்போ 
மழையின்றிம்‌. பலிர்களும்‌ உயிர்களும்‌ 
ர 1- அரசக்‌ 

"இத்தக நாரத முனிவர்‌ சந்தித்து; 
எ ந்தவேத்திரா. காவிரி தறியால்‌. இ) 
நாடும்‌ தன்‌ தந்தவனமும்‌. செழிக்கும்‌; 
காலச்‌ த௲ியை அகத்தியர்‌ கமண்டலத்‌ 
இல கொணர்கரா?்‌. . இப்போது, அசத்‌ 
இய குடகு மங்லில்‌ எவ பூஜை செய்து 
கொண்டிருக்கு, தீ சணபநியை வழி 














படுவாயானால்‌. கருணைக்‌... கடலாகிய 
கணேசர்‌. சமண்டலத்தைக்‌, கவிழ்த்துச்‌ 
“என்று ஆலோ 





கணபதியின்‌. இருவுரு 


இந்திரன்‌. 
வத்தை அமைத்துப்‌ பால்‌, தயிர்‌, நெய்‌ 


பெற்‌, சந்தனம்‌. முதலிய போருள்‌ 
க கால்‌ அபிஷேலத்சான்‌. 
பட்‌ ண்ட ர தித்‌ 
தாபதிபம்‌ காட்டிக்‌ கண்‌ 
நர்தகுடைய காயத்திர்‌ 
ட வ்தரத்தைக்‌ கூறி 

தீத்‌ புநஷாய விதம 

வ இல்பல ம 
நம்ப வ யபவட்‌ 
அர்ச்சனை. பரிந்து கள்‌: 
எம்‌. உரம்‌ கண்ணீர்‌: 
£௦யர 5. மனமொழி 
'மெங்களால்‌. வழிபாடு 
செய்தான்‌. 





































வருக்கும்‌ தேவருக்கும்‌. தலைவ 
பம பாட தபக வை நனக 
காட்சி தந்தருளினார்‌. 

“அம உனக்கு என்ன வரம்‌. 
வேண்டும. என்ன 

)த்திரன்‌, "ஐந்து சுரத்து அண்‌: 
க பண்ட ட பஜட்கடன 
வ அட கத பகடகது 
போட அத்சகக சேன்டுமா கு 
கேண்டதுள்‌. 

ன னப கள்ளள விபாடன்‌ 
வில்ம்‌ அதத்‌ அதக்க அன்‌ 
பண்ட கறறக பத அடித்தார்‌ ன 
பூசை செய்து கோன்ற்கத்த அசத்‌ 
இகதட்ட சாத்த தப்பத்‌ 

மண்டலத்தைக்‌ சலிழ்த்து விட்டுக்‌ 
நம பத்க்‌, பத்‌ கய்‌ 

நப தக் க காக்கக்‌ 

தான்‌ போலும்‌ என்று சருநிய சாகி 
பெருக்கெடுத்து ஒடக்‌ சொடகியது, 
இதச்‌ வலம சததம ககக 
செகதார்‌, கலகக்‌ எறி பக 
ஒட சழவ்ள அதப்‌ எனப 
சததம மம தச்‌ புவள்‌ வா்‌ 
ன்லமா ய தம்‌ அன்ன அகக்‌ 
சமை, மடக அவம்‌ கன்ம, 

ட்டம்‌ பொருட்டு ட அர்ட்டுளா 
நித. அவரை அஙிக்கழிக்க பன்‌ 
ததக அத்தகு அன்பர்‌ 
(தந்தகுளினார்‌. 

அகத்தியர்‌ அஞ்சி. 
ப பதத்தத் ப 
இர ஆன்றுள்‌ களே 
அல்வா ககள் கடம 
இதி மட்ட மன்தாக “இம 
மெல்‌ எம்பட அகட கற்க 

ம” எனது அழுது தொழும்‌ தது 
சன்னியில்‌ ஓங்கச்‌ கட்டிக்கொண்டார்‌. 

காப்‌ பெழமான்‌ அமத்தி 

கைககப்‌ பற்றி அருள்புரித்தார்‌.. 


காவிரியின்‌ நீரில்‌ றிது அள்ளிக்‌ சமண்ட. 
லத்தை நிரப்பிக்‌ கொடுத்து, "இங்கே 


காலரி இடுவதாக ர வகுத்கல்க 
பொதியமலை செல்துச, உம்மைப்‌ க்‌ 
என்னை... வழிபடுவோர்‌. தம்‌ சிரத்தில்‌ 
குட்டிக்‌ கொண்டால்‌. அவர்களின்‌ அறி 
மாமை நீசம்‌ பேற்று. அறிவினைப்‌ 
பெறுவார்கள்‌?! என்று வரமுனி அரன்‌ 
பரந்தார்‌. அதுமுதல்‌ விநாயகப்‌ பேரு 
மானை வழிபடுவோர்‌ ரசல்‌. கட்டும்‌ 
கொண்டு மநிதலம்‌ பெறுவராயின்‌ 

விறாயககுடைய இருமுன்‌ தோப்பு 
கரணம்‌. இட்டுச்‌. இரத்தல்‌ கட்டுக 
கொண்டால்‌. அறிவு, நாடி, வளக்க 
முறும்‌,.. அதளும்‌. அதியாகமை விரக 
ஓவு ஒள்‌ உண்டாகும்‌, 

அம மத கால்லை ச்ே 
தால்‌ சோமு தாடு சனத்து, ரசா] 
மல்‌. உள்ள" தந்தவனம்‌. செழித்தன்‌, 
வதாயகர்‌ காலரி கண்ட கணபதி எத்‌ 
5௫ பேயர்‌ பெற்றா? 

(தொட்டும்‌) 








வப்‌ பையன்‌ 


ண்ட நெடுங்காலத்துக்கு முன்னே. 
ஒர செல்லிந்திய . வீரன்‌... இருந்தான்‌. 
அவன்‌ ரொம்பக்‌ கருக்ண உள்ளம்‌ 
கொண்டவன்‌... எல்லோரையும்‌ நேரக்‌ 
கம்‌ மனப்பான்மை உடையவன்‌, அவன்‌. 
இனத்து மக்கள்‌ கொடுமை நிறைந்த 
வர்களாசவும்‌..... சல்நெஞ்சர்களாகவும்‌ 
இருந்தார்கள்‌. இது அவனுக்குப்‌ பிடிக்க 
வில்ல அவர்சளோடு சேர்ந்து வாழ்வ 
தையே வெறுத்தான்‌. அவன்‌, ஆசுவே, 
அந்தக்‌ கூட்டத்தாரை விட்டு விலலக்‌ 
சானகத்தினுள்‌ நெடுந்தூரம்‌ போனன்‌. 
தன்‌ மனைவி குழந்தைகளையும்‌ அழைக்‌ 
மக்‌. கொண்டு சலசலத்து ஓடும்‌ ஓர்‌ 
ஓடைக்‌ கரையில்‌ தல்‌ 
வாமை... கூடாரத்தை]. அமைத்துக்‌ 
கொண்டு வாழலாஞான்‌... தனிமை அவ. 
ஜுக்கு இனிமையே அளித்தது. 

இப்படிப்‌ பல வருஷங்கள்‌. வாழ்ந்த 
அலன்‌... ஒரு... நான்‌... நோவ்வாய்ப்பட்‌ 
டான்‌... இனி “தான்‌. உயிர்‌ வாழப்‌ 
பொவஇல்லை... என்பதை. உணர்ந்த 
அவன்‌ தன்‌. மனைவியையும்‌. மூன்று 
இழந்தைகளையும்‌ அருசே அழைத்தான்‌. 
'நான்‌ உங்களை விட்டுப்‌ பிரியும்‌ வேளை 
நெருங்கிவிட்டது. என்‌ வாழ்வில்‌ எனக்‌ 
குக்‌. துணையாக... இருந்துவந்த நீயும்‌ 
இன்னும்‌ சில திலவுகளுக்கும்‌. பிறகு 

வந்தடைவாய்‌. ஆனல்‌. என்‌: 

குழந்தைசனே!. நீங்கள்‌ இளமையோடு 
இருப்பவர்கள்‌. வாழ வேண்டிய காலம்‌. 
உங்கள்‌ முன்னால்‌. நீண்டு கடக்‌வது, 
அந்தப்‌. பாதையில்‌ "நீங்கள்‌ கொடுமை; 
அன்பில்லாமை, . சுயநலம்‌. ஆலயவை. 
கச்‌ சந்திக்கப்‌ போல்றர்கள்‌.. அவை, 
களிடமிருந்து. தப்புவதற்காகவே "நான்‌ 
இந்தத்‌ தனிமையான இடத்தை நாடி. 
வந்தேன்‌: .. உங்களை... நல்ல தில்யில்‌ 
விட்டுப்‌ போலிநேன்‌. நீங்கள்‌ “ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌. அன்புடனும்‌, ஒற்றுமையுட 
னும்‌ வாழ்கிறோம்‌. கட்டுக்‌ தம்பியை 
எத்தாஞும்‌ தனியே... தவிச்ச விடமாட்‌ 
டோம்‌" என்று எனக்கு உறுதி அளித்‌ 
தால்தான்‌... நான்‌... சந்தோஷமாகப்‌ 
போவேன்‌: என்று கூறினன்‌ 
"அப்படியே நடப்போம்‌” என்று 
தங்கள்‌ கைகளை தீட்டி மெளன அஞ்சலி 
செலுத்தினார்கள்‌, .... பெரியவர்களான. 
அண்ணனும்‌ தங்கையும்‌, அந்தச்‌ செல்‌ 
வித்திய வீரனும்‌. நிம்மதியாக. மலழ்ச்சி. 
நிறைத்த புனித வேட்டைக்‌ களத்துக்குப்‌ 
பயணமானன்‌:. வானுலைத்தைச்‌. சென்‌ 
'ஏந்தியர்‌ புனித. வேட்டைக்‌ சனம்‌: 
என்றே அழைப்பார்கள்‌. 

அவன்‌. கூறிச்‌ சென்றபடியே எட்டுப்‌ 
இப்னர்ணமிக்னுக்கும்‌. பிறகு. அவன்‌: 

அ 





தேச தேசக்‌ சதைகள்‌ : சேவ்லிந்தயர்‌ 


மனைவியும்‌ அவளைப்‌ பின்தொடர்ந்தான்‌. மூன்று குழத்தைகள்‌' 
மட்டும்‌ தனித்து விடப்பட்டனர்‌. 

'சொடை மறைந்து பனிக்‌ காலம்‌ ஆரம்பமாயித்று, என்னு 
ாக்கினாதும்‌ வெளேரென்ற பனி மூடிக்‌ இடத்தது. ௮4 ன: 
என்று ஊளகயிடும்‌ ஊதல்‌ சாற்னோடு பைன்‌ மரக்‌ காடுகளி 
டையிலிருந்து ஓநாய்களின்‌ உறுமதும்‌ கேட்டது. குழத்நைகள்‌. 
முவரும்‌ தந்தை உருவாகக்‌ கொடுத்திருக்க அகவாழுக்குன்‌ 

*ளயே முடங்கிக்‌ உடந்தார்கள்‌. 

கட்டித்‌ தம்பியிடம்‌ அன்பும்‌, ஆதரவும்‌ காட்டிக்‌ 
கண்ணே போலக்‌ காத்து வந்தனர்‌ 

'வசந்தம்‌ வந்தது, பனி ௨௫௫ ஓடியது, பகம்‌ புற்கள்‌ 
பூமியிலிருந்து தல நீட்டி எட்டிப்‌ பார்த்தன. மூவரில்‌, 
மூத்தவன்‌ வவது வந்த வாலிபனாடு விட்டிருந்தான்‌; இந்தக்‌ 
மத்த கழுது அத்துககுப்‌ பிடிக்கவில்லை தன்‌." இனபம்‌ 
சோடு செர்த்து, அவர்கள்‌ கூடாரங்களுக்குப்‌ போல்‌ வத்த 
நட்டத்தில்‌ சலந்து கொண்டு மழ வேண்டுமென்று விரும்பி. 
என்‌. தன்‌ வில்லையும்‌, அம்புப்‌ பையையும்‌ எடுத்துக்‌ பொண்‌: 
பான்‌,” கம்பளிப்‌ போர்வையை எடுத்துப்‌. போர்‌ இக்‌ 
கொண்டான்‌; தன்‌ இனத்தவர்களை தோக்லச்‌ செல்லா 
ஜன்‌. தன்‌ இனத்கவர்களை நாடிச்‌ சென்ற அண்ணன்‌ மறுபடி. 
யும்‌ கூடாரத்துக்குத்‌ இரும்பி வரவேயில்லை 

'இந்த இடைக்காலத்தில்‌ சகோகரியின்‌ மனத்திலும்‌ ௯௨. 
நல புகந்து கொண்டது. குட்டித்‌ தம்பி ஒரு பெரும்‌. பார 
மாகத்‌ கோன்றிஞன்‌: வெகு தாரத்துக்கப்பால்‌ காட்டைத்‌ 
"தாண்டிச்‌ செல்லீந்தியக்‌ கிராமத்தில்‌ டோடெம்‌ கம்பத்ன 
தற்றிதி தன்‌ அண்ணன்‌ நடனமாடுவதையும்‌, அவனை யொத்த 
வாலிபர்கள்‌ அதைக்‌ கண்டு கைதட்டி. ஆர்ப்பரிக்கும்‌ அடதக்‌. 
காட்சியையும்‌. மனத்‌ இரையில்‌... கண்டு. மகிழலாம்‌. 
தானும்‌ அங்கு போக முடியவில்லையே என்ற ஏக்கம்‌ அவளை 
நாடியது. ஓடத்‌ தடிக்கும்‌. கால்களை எத்தனை தாலம்‌ 
த்தான்‌ கட்டிப்போட முடியும்‌? 

'நான்‌ தன்‌ குட்டித்‌ தம்பியைக்‌ கூப்பிட்டு, '"இதோ? 
இக்க உனக்க வேண்ட உணு நிறைய இரக்கப்‌ இன்‌ 
(எரு சந்திரன்‌ தோன்றி மறையும்‌ வரைகூட இது உனக்குப்‌ 
போதுமானதாக இரக்கும்‌. நீ நமது கூடாஜந்துக்குள்ளேயே 
மத்நிரமாச்‌ இரு. காணாமல்‌ போன நமித்டகோ தத்தின்‌ 
தேடி அழைத்துக்‌ கொண்டு. தான்‌. இரும்சிஆழ்தித்ள 
என்றன்‌, பாலம்‌ கட்டிக்‌ சம்ப மறுஃகவதிச ஏ அத்த 

குத்தான்‌. முடியுமா? சகோதரி சம்பத்‌ 
இணித்து சொண்டு தனது டோமஹசீகீரக இத: அறத்து 
கோண்டு இருண்ட கானகத்தில்‌ பரத்தி த ததிநதவதிஷ்‌ 

“அவள்‌ இனத்தவர்கள்‌ வசிகதம்‌ சொச்ற இத்திட 
யும்‌ போது அங்கு அவள்‌ அண்ணன்‌ ஒரு பெ 
கொண்டு செளக்கியமாக இருப்பதைக்‌, சண்டசின்‌. 
இப்போது அக்‌ வராமத்தில்‌ வீரர்களுக்கு. எஜிறக இது 
இன்‌, தம்னுடைய குடிசைக்கத்‌ இரும 

மன்ற அவசியமும்‌, அவசரமும்‌. அவ 
இங்க தன்‌ ஒருவா வரன்‌ அவத 

'சாள்ள முன்‌ வந்தான்‌... அவள்‌ நிகி 
லயித்தன. தன்‌ கட்டித்‌ தம்பி கா 
போரம்‌ உன்ன கூடார்த்திலே தனி௰ர்‌ 
மறந்தே போனன்‌. 

கட்டித்‌ தம்பி கூடாரத்‌, 
வந்தான்‌; கொஞ்ச நாட்களுக்கு எ 
நடந்தன... அக்கா வைத்து விட்டுப்‌ போஷிகந்திதிதுளை 
நாக்ாக்கு வரும்‌? அது தீர்ந்த பிறகு மெல்லுதல்‌ 
வெளியே வந்தான்‌. காலத்தினுள்‌ வது? 
கக்‌ கொண்டு நடந்ரான்‌. புக்குப்‌ பதிந்திளயுமத்தகளை... 





மும்‌, எழங்குகள்யும்‌.. தேடி. அய 
கானன்‌, வேனித்சாலம்‌. தேய்ந்தது. 
செதக்காற்று விமாயாடலாயித்துட அத்‌ 
துடன்‌, ஓராய்களின்‌ களையும்‌. சத்து 
வத்து: இன்னெரு முறை பனி விழந்து 


பூமியை மூடியது; குழந்தைக்குக்‌ கிர்‌ 
தாங்க முழயலில்லை,.. தனிமையும்‌. பரி. 
யும்‌ விரட்டின... இரவு. வேக்களில்‌: 


தனது விக்வாமுக்குள்‌. முடங்கிக்‌ படம்‌, 
பான்‌. சில. 'வேக்களில்‌ மரப்‌. பொந்து: 
களம்‌. மறைவிடமாகும்‌.. அவனுக்கு, 
மல்‌ கேக்கில்‌ தானான கண 
வருந்இலிட்டுச்‌ சென்ற மீறியைத்‌ தேடி, 
இவ்வாண்‌, பசியைத்‌ தனித்தும்‌ 


கொள்ள, 
மனித சஞ்சாரமே. இல்லாத காடு, 
பவன ிமா ட்வின்‌ 
மனிதர்கள்‌. யாருமில்லை... கொல்லும்‌ 
தனிமையைப்‌ போக்க ஒதாய்கடைன்‌. 
பழ்கலானுன்‌ குட்டிக்‌ தம்பி, ஒராங்கள்‌ 
இம்பமாம்‌ கேட்டைக்கள்‌ இமயம்‌ 
பாது இவனும்‌ அவைகளுடன்‌ ௧௨) 
சொன்‌ வான்‌... அவைகளைப்‌ போலே. 
மரத்துல்கு மரம்‌. மறைந்து, 
வேட்டையில்‌ சடுபடுமான்‌. கேட்க 
லில்‌ ஓநாய்கள்‌ உணனவச்‌ சூழ்ந்து, 
காண்டு விழுங்கும்போது தனித்திருக்‌ 
ரும்‌. இவனுக்கும்‌. அவை. ஒரு பங்கு 
ஒதுக்கும்‌, இப்படி, அவனிடம்‌ ஓநாய்கள்‌ 
கருனை காட்டி, மிருக்காலிட்டால்‌. பனி 
யாதும்‌ குனிராலும்‌ பரியாகும்‌ அந்தக்‌ 
நட்சச்‌ தமிம்‌ என்றைக்கோ "இகர்‌ 
க்க வேண்டியவன்‌: 
அந்த ஆண்டு பனிப்‌ பாறைகள்‌ பெரு 
மனவுக்கு உருகின, பெரிய ஏரி நீல நி 
மாக மின்னியது; ஓநாய்கள்‌... ஏரிக்‌ 
கரைக்கு உணவு தேடி விளக்க, ரட்‌ 
மத்‌ தம்பியும்‌ அவைக்குடம்‌ சென்றான்‌; 
'பாதெல்லாம்‌ அவன்‌ வாழ்வு அவை 
கடைனேதான்‌... பளிரென்ற சரிய 
வெளிச்சமும்‌. கதகதப்பும்‌. அவனுக்கு. 
இதமாக இருந்தன... ஒரு நாள்‌ அத்த 
ஏரியில்‌ ஒரு பட்டு வந்தது. அதைச்‌ 
செலுத்தியது மார்‌ தெரியுமா? கட்டிக்‌ 
தம்பியின்‌ மூத்த அண்ணன்‌, வீராதி 
வீரை விளங்குபவன்‌, மீன்‌ படிப்ப 
தற்காக ஏசியில்‌. படகு வலித்தபடி, 
வந்து கொண்டிருந்தான்‌. அப்போது; 
ஏரிக்‌ சரைவை. அடுக்க பன்‌. 
காடுகளிடையே யிருந்து ஒரு குழந்தை 
கூரல்‌ கணீரென்று பாட்டாக ஒலித்தது. 
அண்ணாவே! ஓ, என்‌ அருமை 
அண்ணாவே! நான்‌ “தாய்ப்‌ பையலுக, 
மாதக்‌ கொண்டு வருக்நேன்‌.. விரைன்‌, 
லேயே தான்‌ ஓதாயால்‌ விடுவேன்‌ !1" 
பாட்டின்‌ முடிலில்‌ அக்குரல்‌ ஓதாயின்‌: 
கமாக மாறி ஓலமிட்டது. 








தட்‌ 


அப்போதுதான்‌. அந்த அன்ணலுச்‌ 
குத்‌ தன்‌ குட்டித்‌ தம்பியின்‌ நினைவு வர்‌ 
தது; அவமாகத்தினால்‌ கடல்‌ ஒண்றி 
அத: ஏழ பம்‌ ஜெம்‌ பத 
தன: சன்‌ பெற்றோருக்குத்‌. கான்‌ ௪, 
யம்‌ செய்து கொடுத்ததை எண்ணிஞன்‌: 
ஒரு காலத்தில்‌ குட்டிக்‌ சம்பியிடம்‌ தான்‌ 
வைத்திருந்த வாஞ்சையை எண்ணிம்‌ 
பார்த்தான்‌, அவன்‌ கண்கள்‌ சங்கை. 
பைன்‌ மரச்‌ காட்டை தோக்ல்‌ ஒடினன்‌: 
பரபரப்புடன்‌, “கம்பி, கட்டித்‌ அமி, 
ஓடி லாட என்னிடம்‌ ஒடிவா!?! என்று 
௬ல்‌ அழைத்தான்‌; ஆனும்‌. குட்டிக 
தம்ம இப்போது. பாதி நாயாக 
மாறிலிட்டிருந்தான்‌. பச வ்ஸித்‌ நிய 
மொழிலில்‌ பாடக்கட அவுல்‌ முடிய 
விகஸ்‌, குட்டித்‌ தம்பம்‌ தரல்‌ ஐ 
வின்‌ காகரயாகத்தான்‌. இருந்தது. 

கரக்க, உரக்க... வேதனை. மிழ்‌ 
நெடுக்கும்‌. குரலில்‌ பெரிய அண்ணன்‌ 
கனி அனைத்தான்‌. “தம்பி! என்‌ 
அருமைக்‌. குட்டித்‌ தம்பி, ஓடிவா 
பன்‌ அண்ணனிடம்‌. இடி, வந்துவிடு! 
தவன்‌” எல்லனவு உரக்கக்‌ கப்பட 
போன, அதெ கெசத்தில்‌,.. கட்டித்‌ 
மமியும்‌ செல்லிந்திய வேட்டைக்கார. 
நால்‌ விரட்டப்பட்ட நாலைப்‌ போல்‌ 
கேச லேசமாசல்‌ காட்டுக்குள்‌. ஒட, 
பதுங்களன்‌, தன்‌ சசதர.. ஒரம்‌ 
கணமே அவைகளில்‌ அர்‌ 
எடும்‌ பத்தரதிதையும்‌ நாடி, ஒம்ஷன்‌: 
ஓவன்‌: ஒட்‌ ஓட அவன்‌ உடல்‌ ரோமம்‌ 
கொடம்‌ நாலில்‌ உடலாக மாதிலது, 
இதித நோர்த்‌ இரு கைககாயும்‌ 
ஸ்ழ ஊன்றிய ப. ராங்க்‌ 
போலவே பயங்கரமாக காக்யிடடு்‌ 
க்கும்‌ செய்தான்‌, கட்டி்‌ கம 
பப்போது முழுவதும்‌. தாயாகவே 
மாறிப்‌ போனால்‌. 

வெட்சமும்‌.... வேதன்னயும்‌ 
மெடுக்கப்‌. பெரிய அண்ணன்‌. சனி 
படருக்குத்‌ இரும்பி வந்தான்‌. தான்‌. 
அன்பு காட்டாமல்‌, பராமரிக்காமல்‌, 
சொன்ன. சொல்லல காப்பாற்றும்‌ 
எசனிட்டதகுல்‌. அன்‌". ட்டிக்‌ அம்‌ 
ஜோயாக மாறியதை எண்ணி டன்‌ 
கண்ணீர்‌ விட்டபடி. கிராமத்துல 
இரும்பினன்‌; தன்‌. சகோதரியிடம்‌ 
இதைக்‌ கூறியபோது, அவம்‌. கலங்‌ 
கண்ணர்‌ வீட்டாள்‌.... தங்கள்‌ 
சேம. பெரிதென்று தங்களால்‌ அச 
விடப்பட்ட சம்பிலை எண்ணி அம்‌. 
வீருவரும்‌ வாற்தாளேல்லாம்‌ வேதனைப்‌ 
மயம்‌ கொண்ட இரத்தக்‌ 
இப்போது படும்‌. வேதன்‌ தாயால்‌ 
விட்ட அவர்களின்‌. கட்டித்‌ கம்பியை 
மனிதனை. மாற்றின்டுமா. என்னா. 





குத்தி 

















தெரிஞ்ச 


இரும்பு, எஃகு, கலப்பு உலோக இரும்பு... 


மயில்‌ உள்ள மண்ணில்‌ பல: 
பொருள்கள்‌ இருக்‌இன்றன. என்று 
உனக்குத்‌ தெரியும்‌... அந்தப்‌ பல 
வகைப்‌ பொருள்களில்‌. இரும்பும்‌ 
ஒன்று, எல. இடங்களில்‌. உள்ள 
மண்ணில்‌. இரும்பு... அிசமாச 
இருக்கும்‌, இப்படி இரும்பு அச 
மாக உள்ள பூமியை இரும்புத்‌ 
தாதுக்கள்‌. நிறைந்த இடம்‌: 
என்றோம்‌. 

'இரும்பு என்ற உலோகம்‌ இப்‌: 
படி்பட்ட இரும்பு. தாது 
நிறைந்த. மண்ணிலிருந்துதான்‌. 
பிரித்து எடுக்கப்படுவது. இரும்‌. 
புத்‌ தாதுலிலிருந்து. இரும்பை: 
மட்டும்‌. பிரித்தெடுக்கும்‌... இடக்‌: 
தக்கு. இரும்புத்‌ தொழிற்சாலை. 
என்று பெயர்‌, இரும்புத்‌ தாது: 
நிறைந்த மண்ணை )த.ற்கென. 
உருவாகியுள்ள. உலைகளில்போட்‌, 
டு௪ குடாக்குவார்கள்‌.. அப்போது: 

ந்த 'ஓரி"ல்‌ உள்ள மற்ற அந்நி. 
மப்‌ பொருள்சளெல்லாம்‌. எரிந்து: 
போல்ட்‌, “கோல்‌, என்ற சல 
சியின்‌ தன்மை பற்றிப்‌ ப 
இருக்கில்ல! இருப்‌ 
தாதுவை இந்தக்‌ 'கோக்‌! நிலக்‌. 
நரியின்‌ இடையே வைத்துப்‌ பெரிய 
உங்களில்‌ இட்டு எரிய விடுவார்‌. 
கள்‌. கோக்‌" எரிந்தால்‌. ஏற்படும்‌. 
மஷ்ணம்‌ட.. எத்தகையது... என்று 
உங்களுக்குத்‌ தெரியும்‌, தாங்க. 
முத ப கழணம்‌. எற்படும்‌ 
அத்த உஷ்ணத்தில்‌ இரும்பு கலந்த. 
மணல்‌ உருகும்‌, கழிவுப்‌ பொருக்‌ா 
உஜியின்‌ மறுபக்கமாக. அப்புறப்‌: 
படுத்தி உருக இரும்பை வேறு: 
வழியாக. வெளியேற்றுவார்சள்‌. 

துதான்‌. “ஸ்மெல்டிக்‌. அவரின்‌? 
(தேன்‌ இரும்பு) இரும்புத்‌ தாதுலி. 
விருந்து ர்‌ எடுத்த: இடம்‌ 
இந்த நிலயில்‌ இருக்கும்‌ போதே. 
அதைச்‌ சம்மட்டி கொண்டு அடிக்‌ 
"தப்‌ பல்வேறு "அமைப்புக்களாச. 
உருவாக்கலாம்‌. 
க்கு எப்படி உதலாக்கப்படு்றது 1 
தன இரும்பிலிருந்து எல்கை 
(ருக்கு. இரும்பு). உருவாக்கு 
இரார்கள்‌.  தாதுலிலிருந்து 
இநிம்மப்‌ உருக்‌ பக்கம 
ந்த்‌ தேனிரும்பை இன்னு, 
அதிகமாகக்‌ காய்ச்சுகரார்கள்‌. இப்‌. 
படி இதை கருக்கும்போது இத: 











ன்னே பிராண. வாயுவைச்‌. செலுத்து: 
'ரர்கள்‌. இந்தப்‌ பிராண வாயு இறில்‌ மீதம்‌. 
இருக்கும்‌ கழிவுப்‌ பொருள்களையும்‌. எரிக்கச்‌ 
செய்வது. இக்கழிவுப்‌ பொருள்களில்‌ சில. 
வாயுச்சளாசலும்‌. மாறுவதற்கு இக்சாற்று 
உதவுது. ்‌ 
எல்கை உருக்குவதற்கு விசேஷமான உலக்‌ 
களம்‌ தேவை, எல்கை உருவாக்கும்‌. சல்ரூ. 
க்கக்‌ சொதிக்குமதேன்‌ இரும்பில்‌ சேனுக்க 
வண்டிய பிராணவாயுலில்‌. அளவு. தெரி 
யும்‌. இதற்கு பிளாஸ்டிங்‌ (814௪1௫) என்று 
பெயர்‌... பிளாஸ்டிங்‌ முடித்ததும்‌... எல்குக்‌ 
குழம்பை அதற்கென அமைந்துள்ள வாய்க்‌ 
கால்களில்‌ சலீழ்ப்பார்கள்‌,.. வாய்க்கால்‌ வழி 
ஒட நீஞம்‌ எல்கைக்‌ களிருமுள்‌' 
வார்கள்‌ பல முறை, இந்த நிங்யில்‌ இ௫ி 
தள்ள இன்னும்‌ சில அழுக்ககள்‌ அகலும்‌, 
[தனிரும்பைவிட எல்கு /உருக்கரும்ப) உறும. 
மானது, உடையாமல்‌ இதை வள்க்கலாம்‌, 
எல்கைச்‌ சம்மட்டியால்‌ அடித்து விதம்‌ வித 
மான உருவங்களாகச்‌ சமைக்கலாம்‌. 
ரும்போடு வேறு. பல உலோசங்களைக்‌ 
சலந்து கலப்பு இரும்பு உலா சங்கள்‌ தயாரிக்‌ 
இகல்‌, துபடககாக யற்‌ பாங்க 
உருவாக்குவதற்கு இக்தசைய இரும்புக்‌ கலப்பு 
உலோகங்கள்‌ பயன்படுகின்றன. 
உண்‌ வீட்டில்‌ உள்ள இரும்புப்‌ பொருள்‌ 
கக வெல்லாம்‌ - சத்திகள்‌, ஆணிகள்‌, அரி 


"பூட்டு, கடப்பாமை, மண்வெட்டி 
ஒரு நோட்டம்‌ விடு! இரும்பாலானவை எது, 
எல்கால்‌. ஆனவை. எவை என்ற இனம்‌: 
பிரித்துப்‌ பார்‌. 
















வழிகாட்டி 
இட்டு வாழையூர்‌ ராமத்துக்குப்‌ புரசு, அவன்‌ 
ப்பா விட்டுக்கு விடுமுறைக்கு வத்ிருந்தான்‌.. 
பதக்‌ வல சக் 
சைக்கிளை. எடுத்துக்‌, கொண்டு. பத்து மைலில்‌ 
இருந்த காட்டுப்பட்டிக்குக்‌. கம்பிஞன்‌. அங்கு 
| அவன்‌ மாமா இருந்தார்‌. கொஞ்ச தூரம்‌ போன: 
(தம்‌. சாக நான்காகப்‌. பிரித்தது... ஆலை. கை 
கட்டி மரம்‌ பெயர்ந்து சழே சாய்த்து இடந்கது. 
இரவிலே சண்‌ மண்‌ தெரியாமல்‌ வத்த லாரியின்‌ 
வேலையாக இருக்கும்‌, கைகாட்டி மரம்‌ உடைத்து... போகவில்வே,.. ஆனல்‌... தாறு! 
மாறுக வழுக்க இடந்த அறலரம்து அவள்‌ போன ஜேண்டிய காட்டும்படி 
எந்தப்‌ பாதை என்பதை அது. ச முடியாத ந ட்‌ 
புத்த்சாடை “ஒரு. நிமிஷம்‌ யோசித்தான்‌... பிறகு சரியான பாதையில்‌ சைல்‌! 
ட்டுக்‌ கொண்டு காட்டுப்‌ பட்டிக்குப்‌ போஞன்‌.. எப்படி? 














எத்தனை வாத்துக்கள்‌? 


(பீ அத்தான்‌. சந்தையில்‌. விற்பதற்காகத்‌. தன்‌. 
வாத்துக்ககா ஓட்டிச்‌ சென்றான்‌... ஒரு வாத்துக்ு 
முன்னால்‌ இரண்டு வாத்துக்களும்‌ முன்னால்‌ போகும்‌ 
வாரத்துக்குப்‌. பின்னால்‌. இரண்டு. வாத்துக்களும்‌ 
நல்‌ ஒரு வாத்தும்‌ சென்றன. என்றால்‌ க 
ன்றது... எத்‌ 


சத ந்படப்கனலை வாத்துக்‌ 
வொத்தக்கன?! (இப்‌ படத்இலாள்ள வாத்துக்கள்‌ 
இம்‌ இக சண ககககும்‌. சம்பந்தமில்லை. ஆ 


(தெரியாதவர்களுக்கு விடைகள்‌ : 28-ம்‌ பக்கம்‌ பார்க்க). 








[ரர சொம்ப வருஷங்களுக்கு 
முன்னாலே பாக்தாத்‌ தரத்தில்‌ ஹாரன்‌: 
ட ஏராதித்‌ என்பவர்‌ காமிகம்‌ அக. 
இருந்தார்‌. காலிகப்‌ என்றால்‌ மன்னன்‌. 
இன்று பொருள்‌. 

ஒரு நாள்‌ இரவு காலிஃபுக்குத்‌ தாக்‌ 
கம்‌ வரலில்ஸீ, அது பழுக்கமான இரவு, 
(பஞ்ச மெத்தையில்‌ இப்படியும்‌ அப்பம்‌. 
கம்பரணபார்‌, அஷ்‌ க்கம்‌ வரலே 

க உடம்பு அனித்தது. இந்தக்‌ 
நெற்றிப்‌ பொட்டல்‌ “பட்‌. பட்‌! என்று 
தாளமிட அமைந்‌ இழந்த அரசர்‌ படுக்‌ 
கெமிகிரந்து எழுந்தார்‌... இணி அவ 
சான்‌, படிக்லைளில்‌ இருக்க முர்கது, 
தெண்மகவிலேயே காலிஃபின்‌. தண்‌ 
பகம்‌ வணீகுமான முதியவர்‌. இருந்தார்‌. 
ரத்‌ அவர்‌ அறைக்குப்‌ போனபோது. 
வண்கும்‌. தூக்கமில்லாமல்‌... தம்மைப்‌ 
போலவே “அவல்தைப்பட்டுக்‌. கொண்‌ 
முகுப்பதைக்‌ சண்டா! 

"உங்களுக்கும்‌ தாக்கம்‌ வரலிக்கேயா? 
அப்படியானால்‌ கம்பங்கள்‌. சாற்ரு 
வெளியிக்போயச்‌ கற்றிலிட்டு வரலாம்‌ 
என்ற்‌ கானி மன்னனிடம்‌ 
மத்தக்கு மகழ்சிசிவுடன்‌ இணங்கினார்‌ 
வணர்‌... உடனே இருவரும்‌. வியாபாரி 
கணம்‌ போல்‌ உடையணித்து அரண்‌: 
மனையை. விட்டு. நகரத்து விதிகளில்‌ 


'நடக்கலானூர்கள்‌. இவர்களைப்‌ போலவே 


வலர்‌ தெருவில்‌ சாவதானமாக கடத்து 
கசொண்டிடுத்தார்கள்‌. அவர்சளும்‌ புக்‌ 
காத்திக்காக்‌ காலாற கடத்து 
கொண்டிருக்கறுர்சனோ? காளி 
தீபையும்‌ வணினையும்‌. வாரும்‌ 
இனம்‌: சண்டு கொள்ளவில்‌ 

'சொஞ்ச தாரம்‌ போனதும்‌ 
நகரின்‌. கிழக்குக்‌ கோட்டை 
வாசலுக்கு வந்தார்கள்‌. அப்‌. 
போது ஒரு குருட்டு; 


மீது மோதிச்‌ கொண்‌ 
பன்‌ உட்சோ 


உழைப்பா, அஇிர்ஷ்டமா? 


வாண்டு மாமா 


கபோதிக்கு உங்கள்‌ சையால்‌ ஏதாவது 
(தருமம்‌. செல்யுங்கனவ்யா!! என்றன்‌. 
இவன்‌ உதடுகள்‌! நிற்காமலே, அவனைப்‌ 
பாரக்காமலே காலிஃப்‌ அவன்‌ வரத்‌ 
சையில்‌ ஒரு. வெள்ளிக்‌ காசை விள. 
விட்டு நடக்சலானார்‌. ஆனாலும்‌ அந்தக்‌. 
குருட்டுப்‌. பிச்சைக்காரன்‌ எப்படியோ. 
அவர்‌ "கையை படித்துக்‌ சொண்டு 
தயா; இத்த ஏழையின்‌ இன்னும்‌: 
ஒரு வேண்டுகோளை: மட்டும்‌ நிறை 
£வற்றுங்கள்‌.. என்‌ காதைப்‌ பிடித்துத்‌. 
'இருகுங்கள்‌!! என்று வேண்டிக்கோண்‌: 
டான்‌ அவன்‌. 
காலிஃபுக்கு வியப்பான "வியப்பு, இப்‌: 
படியும்‌. ஒரு வேண்டுகோளா' என்று, 
பயத்துக்கு இணங்கி அவனும்‌ 
'ப்பத்துக்கு இணங்கவில்லை, அவனும்‌ 
வவதாச்‌ இகவ அவர்களைத்‌ 
தொடர்ந்து, கொண்டே இருந்தான்‌. 
தன்‌ காதுகளைப்‌ பிடித்துத்‌ இருகத்தான்‌. 
வேண்டும்‌. என்று வேண்டியபடி. இத 
னால்‌ எரிச்சல்‌ அடைந்த காலிப்‌ கடைசி 
அவன்‌ வரப்பட செய்கோ! 
வனும்‌... இருப்தி... வடைத்தவனக்‌ 
மஒழ்ச்சயோடு இரும்பித்‌ தன்‌ வ 
நடந்தான்‌... இதைக்‌ சண்ட சாலில்‌. 
மக்கம்‌ (க்கும்‌. ஆச்சரியமாக 
இருந்தது. ட்‌ ற 
கொஞ்ச தாரம்‌ போனதும்‌ அவர்கள்‌. 
முன்னே இரு... கம்பீரமான பெரிய 
செ. அரண்மக்மின்‌. அழ 
கையும்‌ மிஞ்கம்படியாக ௪ தென்‌ 
பட்டது. நிச்சயம்‌ அல்‌ வாரோ. 
ஒர: அரசர்கான்‌. வசிக்க. வேண்‌ 
இம்ட்தம்‌ நாட்டில நமக்குத்‌ தெரி 
லாமல்‌ அது எப்படிச்‌ சாத்தியம்‌. 
என்று குழம்பி நின்றார்‌ காலிகப்‌, 
உடனே வளரீர்‌ அவ்வழியே போன 


முதியவரிடம்‌. அச்கட்டி. 
உத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டார்‌. 

'இந்த மாளிகை யாருடைய 

புதன்று.. தெரியாதா உங்க. 

ட ளுக்கு?!" என்றான்‌. வழிப்‌ 


போக்கன்‌ வியப்புடன்‌, '*கயிறு தயா. 
கேன்‌ சன்முகம்‌ வச்ச இ: 
அன்த ன கள. ளகுள்‌. அன்‌ 
யர்கன்று அனுகி தெர்மா 
சதக சொல்கத்ததயம்‌ என்ன சேம்‌ 
மத்ர்ன்றம்‌ தெரியாமல்‌ தல்ககறுள்‌ 
அதன சன்று அறிம போய்விட்டாள்‌ 
அந்த. பர்‌ காக்க. ம்‌ ௫ 
த்‌ சமமாக, இதம்‌ 
விறு தரித்து விற்று ஜிவனம்‌. 





செய்பவர்கள்‌. எல்லாம்‌ பரம ஏழைக 
எாசுவல்லவோ இருப்பார்கள்‌? ஆனல்‌. 
கக்‌ காசிமோ இத்தனை. பணக்கார 








ஜக இருக்கரனே, இது எப்படி? என்று 
யத்தபடியே மன்னரும்‌. "மந்இரியும்‌. 
அரண்மகக்குத்‌ இரும்பிஞர்கள்‌.. 

மறு நான்‌ காலை காலிஃப்‌ அந்தக்‌. 
குருட்டுப்‌... பிச்சைக்காரனையும்‌ பணக்‌. 
காரசளவும்‌. அரண்மனைக்கு. அழைத்து. 
வரச்‌ செய்து வரவேற்று உபசரித்த பின்‌: 
அல்லிருவரும்‌. தங்கள்‌. தங்கள்‌ சுக. 
யைக்‌ கூற வேண்டும்‌. என்று கேட்டுக்‌ 
கொண்டார்‌. 

குருட்டுப்‌ பிச்சைக்காரன்‌. முதலில்‌: 
(தன்‌ சதையைக்‌ கூறலானான்‌; 


“ஜன்‌ குடும்பம்‌ ஏழைக்‌ குடும்பம்‌. 
தான்‌. ஆனதும்‌ தளராத உழைப்பிஸ. 


லும்‌ பொருள்களை... அங்குமிங்கும்‌. 
வாங்க இததியாவக்கும சென்று வாத்‌ 
(தகம்‌. செய்து... பணக்காரளானேன்‌. 


௫ தடவை இப்படிச்‌. சரக்குகளளக்‌ 
கோண்டு போம்‌ ீத்றவட்டு என்‌ ஒட்‌ 
டசங்களுடன்‌... இரும்பிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கும்போது வழியில்‌ ஒரு சந்நியாரியைச்‌ 
சந்தித்தேன்‌... அவரிடம்‌... ஏராளமான 
நகைகள்‌ இருந்தன. சண்ணையும்‌ கருச்‌ 
சதையும்‌. சுவரும்‌... அந்த மாநிரியான 
அற்புத அணிமணிச நான்‌ சண்டதே 
இல்ல்‌, தயா! இத்தனை விலையயர்ந்த 
நசைகள்‌... தங்களுக்கு. எங்கிருந்து 
கிடைத்தன?!" என்று கேட்டேன்‌. அவர்‌ 
மெளனமாகத்‌ தன்னிடமிருந்த ஒரு சிறு 
பேழையைத்‌ இறந்து சாட்டினர்‌. ௮௧ 
னுள்‌ ஏதோ ஒரு மை இருந்தது. இதன்‌: 
மிலையிலல்தான்‌. இவர்‌: இல்லனு 
செல்வத்துக்கும்‌ உரியவராக இருககறர்‌ 
என்பதை ஊலத்துக்‌ கொண்டேன்‌. அவ 
இடன்‌ வெகு நேரம்‌ பேசி, வழி நடத்த 
மள்ள மெள்ள அவர்‌. அன்பையும்‌, 
நம்பிக்கையையும்‌. பெற்றேன்‌; எனக்‌ 
மம. அத்தசைய செல்லம்‌. கொட்டிக்‌ 
கடம்‌, மத்தம்‌ காண்பப்பதாகச்‌ 
கூறி அழைத்துப்‌ போஞர்‌, வெகு தாரம்‌ 
பிரயாணம்‌, செய்தோம்‌. மல்மிதெல்‌. 
லாம்‌. ஏறினேம்‌.... குறுகலான வளைந்த 
பாதைகள்‌ வழியே ஒட்டகங்களுடன்‌ 
போவது சிரமமாகத்தான்‌. இருந்தது. 
ஆனதும்‌ போகுள்‌ ஆலாயால்‌ அந்தம்‌ 
ரயாணத்நின்‌.... துன்பங்கள்‌. எனக்கு 
உறைக்கலில்லை,. முடிவில்‌ ஓர்‌ இருள்‌ 
குழ்ந்த கணவாய்க்கு வந்தோம்‌, நெடி. 
'துயர்ந்து நிற்கும்‌ கற்பாறைகளை அந்‌ 
தடசியாச்‌ ஆராய்ந்தார்‌, பாத்த 
காக்‌ சல்‌ கொண்டு கட்டிப்‌ பா 

"தார்‌, ஒர்‌ 2)_த்நில்‌ எதையோ அறிந்த 
இவர்‌ என்னை அனைத்துக்‌ சாட்டினார்‌. 
அங்கு ஒரு கதவு - சல்லால்‌ ஆன கதவு. 
இருந்தது... மிகுந்த பிரவாசையுடன்‌. 
இருவருமாக அதைத்‌ இறந்தோம்‌. அத 





னுள்ளே ஒரு குகைப்‌ பாதை சென்றது. 
நில்‌. இறங்க நடத்தோம்‌. முடிவி 
'ஆகா! அந்தக்‌ காட்சியை தான்‌ எப்‌ 
படி. விவரிப்பேன்‌! விசாலமான ஒரு. 
சமவெளி... அதில்‌. எங்கு பார்த்தாலும்‌ 
வெள்ளியும்‌; தங்கமும்‌, வைர வைடுரி 
ங்களும்‌. நகைகளும்‌ ' ஆபரணங்களும்‌: 
அணிகளும்‌ சொட்டிக்‌ குவித்து வைச்‌ 
பப்பட்டிருந்தன. . சண்கள்க்‌ சசக்க்‌ 
கொண்டு. பார்த்தேன்‌. அனவல்ல 
£வுதான்‌,. வேண்டியமட்டும்‌. அன்‌ 
னிக்சொள்ளும்படி. உத்தரவு தந்தார்‌. 
அந்தத்‌. றலி, வெதியளைப்‌ போல 
ஓடி ஐடி. என்‌ ஒட்டகங்களில்‌ மூட்டை 
மூட்டையாகக்‌... கட்டி ஏற்றினேன்‌: 
அந்த மிருகங்களால்‌ நகரவும்‌. முடிய 
நக தடு ஒழிமால்‌ வார மனக்‌ 
துடன்‌: அந்த இடத்தை விட்டுக்‌ எம்‌. 
இடன்‌: கயி வாலில்‌ சத்தியா 
முடிஞர்‌. அது 'இருந்ததாகவே தெரி 
கதத ம்க்‌ போலற்கட்‌ 
"அவரும்‌ நானும்‌ கொஞ்ச தாரம்தா. 
போயிருப்போம்‌, என்‌ மனத்தில்‌ குரூர 
மான ஆசை தல்‌ தூக்கியது; அவரைக்‌ 
கூப்பிட்டேன்‌. அவருடன்‌ பேசவேண்‌ 
ம்‌ என்று சொன்னேன்‌. அலரும்‌. ஓர்‌ 
இடத்தில்‌ நின்றார்‌. "ஐயா? தங்களைப்‌. 
பார்த்தால்‌ முற்றும்‌. துறந்த துறவி 
யாகத்‌ தெரிகிறது. நீல்கன்‌. நடத்திச்‌ 
செல்லும்‌. ஒட்டசங்களில்‌ உள்ள செல்‌. 
வம்‌. உங்கள்‌ பிரார்த்தனைக்கு. இடைஷ்‌ 
சலாக இருக்காதோ??? என்றேன்‌. அவ. 
ரும்‌. நான்‌... ஆசைப்பட்டபடியே தம்‌. 
ஒட்டகங்களையும்‌ அவற்றின்‌ சுமையோடு. 
எனக்கு ' அளித்துவிட்டார்‌. எனக்கு 
தேனந்தம்‌. தாளவில்லை, அதுமட்டுமல்‌ 
லாது... துறலி தம்மிடமிருந்த அம்கச்‌ 
நிறு பேழையை நீட்டி, "இதில்‌ உள்ள 
மையை... உனது... இடது. கண்ணில்‌ 
தடவிச்‌. கொண்டால்‌. இவ்வுலலல்‌ 
மறைந்து இக்கும்‌. புதையல்களெல்‌ 








லாம்‌. உன்‌. கண்களுக்குத்‌. தெரியும்‌ 
அதே சமயத்தில்‌ இத்த மையை 
வலது. கண்ணிலும்‌. தடலிக்கொண்‌ 
பால்‌. விபரதம்தான்‌ விளையும்‌! என்று: 
எச்சரித்தபடி. அதை... என்னிடம்‌ 
சொடுத்தார்‌.... என்னுடைய ஒட்ட 


சங்கன்‌, அவருடைய ஒட்டுங்கள்‌ இத்‌. 
தக்யிதும்‌ மூட்டை. மூட்டையா. 
யும்‌ பொருக்றவும்‌. ஏற்றியும்‌ 
எனக்குத்‌ இருப்தி ஏற்பட 
புதையல்‌. உள்ள... இடங்ககா 
யெல்லாம்‌. அறிந்து கொள்ளும்‌ ஆவ. 
துடன்‌. இடது கண்ணில்‌ அந்த. 
மையைத்‌ தட்டிச்‌ கொண்டேன்‌... ஆகா! 
எத்தனை எத்தனை புதையல்கள்‌? “பூமி. 
வின்‌ மூஸ்‌ முடுக்குகளில்‌ உள்ள செல்‌: 
(ன்‌ எல்லாம்‌. என்‌ கண்களுக்குத்‌ 





பொன்‌? 









முதரித்தன.. அப்படியும்‌ என்‌ பேராசை: 
தத்தா. அம்பும்‌ எ பா்‌ 
இரம்ட்தம கணக்க சதய 
தொண்டாக இங்வக செக்க 





டால்‌ என்ன? அப்படி. என்ன விபரீதம்‌. 
நிகழ்த்து விடப்‌ போவது. என்ற. 
பேராசையின்‌... உந்துதலால்‌ அந்தப்‌: 


பெரியவரின்‌ எச்சரிக்கையை உதாசீனம்‌. 
செய்து வலது கண்ணிலும்‌ மையைத்‌. 
தட்டிக்‌ கொண்டேன்‌. ஐயோ, எப்பட 

சொல்லுவேன்‌! என்‌: இரு சண்களின்‌: 
பார்வையும்‌. பறிபோய்‌ விட்டன. குரு. 





உன்‌ ஆனேன்‌... என்னை இருள்‌ சூழ்ந்து 
கொணியது, கத்தினேன்‌. கதறினேன்‌. 
என்கன. மன்னிக்கும்ப அமு 
தேன்‌, ஆல்‌ அந்தச்‌ சந்தியாசியிட 
மிருந்து, பதிலே வரலில்க, ஒட்டம்‌ 
கக்‌ ஓட்டிக்‌ கொண்டு அவர்‌ போவதை 
மட்டும்‌ என்‌ காதுகள்‌ உணரிந்தன.. 
பார்வை... இழந்து, பற்றிழந்து, 
பொருள்‌. இழந்து, தனியஞை அந்தப்‌: 
பால்வனத்தில்‌ பராரியாகக்‌ கிடந்தேன்‌. 
அப்பக்சமாக.. வந்த. வியாபாரிகள்‌. 
லர. என்னிடம்‌. இரச்சம்‌. சொண்டு. 
என்கீசக்‌ சாப்பாத்திப்‌ பாக்தாத்‌ நகரச்‌ 
'தக்குக்‌ கொண்டு வந்து விட்டார்கள்‌; 
ஒன்று முதல்‌ உயர்‌ வாழ பரி இரக்கப்‌ 
நச்சை எடுத்து வருவிறன்ட பிச்சை 
போட்டவை தான்‌, ஏன்‌ காதுக்‌ 
மடித்துக்‌. நருகும்படி வேண்டிக்கொள்‌ 
வேன்‌, ஏனென்றால்‌ வர அச்‌ 
பட்டெனில்லையா, அந்தப்‌. பேராசை 
மின விராவுதானே.. என்னை “இக்க 
நிந்ல்கு ஆளாக்வயது, அதத்கு இந்தக்‌ 
தண்டனை. மட்டும்‌... போதும்‌ என்று 
நிரக்கலிக்லே, அதுல்‌ தான்‌ பிச்சை 
மிடுபவரின்‌ சையில்‌ சாது இள்ளப்படு 
வதையும்‌ விரும்புகிறேன்‌"! என்று தன்‌. 
சுதைனயக்‌ கூறி முடித்தான்‌. 

'காலிஃப்‌, அவன்‌ கூறியதைக்‌. சேட்டு. 
வியப்பும்‌ வேதனையும்‌ அடைத்தார்‌. 
அடுத்துக்‌ சன்று வியாபாரி தன்‌ சதை 
யைச்‌ கூறலானான்‌. 








**னன்‌ கதை இத்தனை. சோகமான 
தல்ல, ஒரு காலத்தில்‌ தானும்‌ ரொம்ப. 
ரொம்ப. ஏழையாகத்தான்‌. இருந்தேன்‌. 
இந்த நகரின்‌. ஒரு மோசமான சின்னச்‌ 
சந்தில்‌ என்‌ சடை இருந்தது. இனமும்‌: 
குடை வாசலில்‌ உட்கார்த்து. சொண்டு. 
சயீது வாங்க. வரும்‌. வாடிக்கைக்காரர்‌ 
௭௭ எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருப்பேன்‌ 
ரொம்பக்‌. கஷ்டமான ஜீவனம்‌. எனக்‌ 
கும்‌ என்‌ மக்சவிக்கும்‌ அரை: வயிற்றுக்‌ 
க்கூட அந்தக்‌ சயிறு வியாபாரத்தில்‌ 
இடைக்சவில்ல்‌. 


ஒருநாள்‌. நான்‌ என்‌: வழக்கமான. 
இட்த்தில்‌ உட்கார்த்து கொண்டு வீயா 
பாரத்தைக்‌. கவனித்தும்‌ கொண்டர்‌ 
ம்போது இரண்டு பேர்‌ என்‌ சடையை 
£க்ட வந்தார்கள்‌, அவர்கள்‌ சகோ 
தரர்களைப்‌?. போல்‌ இருந்தார்‌. 
என்னே தாழ, என்னுடன்‌ பேசக்சான்‌ 
வருகிறார்கள்‌ என்பதை அறிந்தபோது. 
எனக்கு... மடிழ்சசியும்‌. வியப்புமாக 
இருந்தது. அவர்கள்‌. என்னிடம்‌ வந்த 
காரணம்‌... அப்போது எனக்குத்‌... தெரி 
யாது, மின்னாங்தான்‌... பரிந்துகொண்‌ 
மேன்ட அலகுகள்‌ ஒறு சினம்‌ 
மனிதன்‌. £ர்தனவள்‌ சப்பக்‌ 
உழைப்பிஞலா,... அறிர்ஷ்டத்நினலா? 
என்பதே அவர்கள்‌. தர்க்கம்‌. இதைப்‌. 
பரிசோறத்துப்‌ பார்கக நிச்சயித்தார்கள்‌. 
அல்லிறவரும்‌, ஓர்‌ ஏழைக்கக்‌ கொஞ்‌ 
9ம்‌ பொருகிா்‌ கொடுக்க வேண்டியது. 
சொஞ்ச நாட்கள்‌ சுழித்து அந்தப்‌. 
காரக்‌. கொண்டு அவன்‌. எப்படி. மார 
கருன்‌, வாழ்கிறான்‌ என்று பார்க்க. 


சமயது என்த முிவரிு வந்திருக்‌ 
இருர்கள்‌.. ல்லாம்‌... அவர்கள்‌ 
கண்ன்டம்‌. அண்ணை பன்னுவான்‌. 


நாச இலைக்க. உணர்ந்து கொண்‌. 
கதத கககாம்கா்‌ அமக 
யாச என்கேத்‌. தேர்ந்தெடுத்து என்னி. 
டம்‌ வந்த அவர்கள்‌, காரணம்‌ ஏதும்‌ 
௬௫மல்‌, பொற்‌ காசுகள்‌. நிறைந்த ஒரு, 
எயையை எனக்குக்‌ சொடுத்தார்கள்‌; என்‌. 
திக: அப்போது, எப்படி இருந்திருக்கும்‌ 
சற வேதத்து பாருங்க மத்த 
பலம்‌, தலிப்பு, இத்தனையுமாக-புணத்‌ 
தைக்‌: கொடுத்து விட்டுப்‌. பெரில்‌ 
போகும்‌... அவர்களையே". பார 

இதத கலக்கத்‌ 
ஜேன்‌... பிறகு சட்டென்று, சடைஸயச்‌ 
நாத்திலட்டு வீட்டை தாக்கி. 

னன்‌ குறுக்குப்‌ பாதையில்‌ ர்‌. 
தம்‌ என்‌ பயம்‌ நிலவில்‌, பணம்‌ 


கொடுத்த அல்விருவகும்‌... என்ட்‌ 
தடத்த சொன்றி. அரகர 

ம்பத்‌ இரும்பி்‌ பார்த்தக்‌ 
கொண்டே ஒ௲னேன்‌. ழி 


எப்படியோ வீட்டை 
அடைந்தேன்‌. பத்திர. 
மாக: மூச்ச. இரைத்‌ 
துட பணம்‌. கிடைக்க, 
விரயத்தை மனைவியிடம்‌. 
சொல்ல விரும்ப வில்ல 
சொன்னால்‌ அவன்‌ அத்தனை. 
பணத்துக்கும்‌ செலவு கூறி 
ஒரு பட்டியலே. தயாரித்‌ 
விலாளே, ஆனதும்‌. இக்‌ 
விரைவில்‌ சடையை மூடும்‌ 
கொண்டு வந்த என்னைக்‌ கண்டு 
அவள்‌ வியந்தாள்‌. எனக்கு உடல்‌ 
நமில்கே. என்று கூறினேன்‌. அல 
டம்‌, "அப்படியானால்‌ மாடிக்குப்‌ 
போய்‌ ஓய்வாசப்‌ படுத்நிருங்கள்‌' 
என்றாள்‌ என்‌: மக்லி. 
அவளுக்காக... ஒங்வெடுப்பது 
போல்‌ பாசாங்கு செய்தபடி. 
எத்த பணத்தை க்‌ 
மறைத்து. வைப்பது என்பது ப, 
திலே சந்தை செய்தேன்‌. அக்கு 





முன்பு... அத்தனை. பணத்தை நான்‌ 
கண்டதே யில்லை. சடைசியில்‌ அந்தப்‌ 
பொற்காசுகள்‌. கொண்ட. பையை 


ஏன்‌ தலைப்பாகைக்குள்ளேயே வைத்துச்‌ 





சொள்வதென்று முடிவு... செய்தேன்‌. 
இதன்‌ அது எபோதும்‌ என்‌ கமம்‌ 
ரி இரு. படுக்கும்‌ 


இரக்கம்‌ 
கோது தவைப்பாசையைத்‌. தலையர்‌ 
கடலில்‌ வவத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 

'இந்த முழுக்கு வந்ததும்‌ பயி 
லிருந்து அப்போதைய ிசலவுக்குச்‌. 
இல தாணவங்க்‌ எடுத்தும்‌ கொண்டு 
மற்றதை என்‌ ,தலைப்பாசையிறுள்‌ பக்‌ 
இரப்படுத்திக்‌ கொண்டென்‌... மலிக்‌ 


பம கனத வோல்‌ 
பகட்டு ரட்‌ 


ப பார்‌ பவத்‌? 
அன்த வாடல்‌ இர்‌ 
க அகட எத்த 
தணகக்க சட்‌ 
அழ்மார்ப் தத ப ர்திபல்‌ 
நிதம்‌ பத 
வலத பன கம்‌ 
டவல பதட்ட] 
கொண்டு வீடு இரும்பினேன்‌. வீட்டுச்‌. 
சாண்ட்‌ தரல்‌. எட்‌ 
லாக்‌ வலவ ன 
மகன அலப்போ. 
இரவி விர அம்‌ அக்க 
நதமா அதக பாக்‌ 
பழனத்‌ பறிவசத்க வன்‌ 
இரத்தத்‌. அதனிடமிருந்து தப்ப நான்‌. 
ர அடைய சப்ப 
ப்பட அ தட்ட] 


கூட்டம்‌ 




















முயது, அசன்‌ தாக்கு 
கிகிடந்து விட 
நான்‌ முயன்ற 
போது என்ட தகவ்‌ 
பாகை... நழுவியது. 
கடைம, முயற்சியா. 
4 கமுகு இறைச்சி 
வைப்‌ பறிக்கப்‌ 
பால்ந்த அதன்‌ சால்‌ 
களில்‌ என்‌ தமிம்‌ 
பார்க 90ம்‌ கொள்ளவே. அத்துடன்‌ 
ழு பதநத செல்லாமந்று என்‌ நம 
எப்படி, இருக்கம்‌? எநிரிபாராது 
இடத்த புதையள்‌ இப்படிப்‌ பறிபோய்‌: 
விட்டதே என்று ஏக்கத்துடன்‌. சமுக 
என்‌ தலப்பாசையுடல்‌ மேலே பறந்து 
போவதைப்‌ பார்த்தபடியே நின்‌) 
வட்டுக்குப்‌ போம்‌ மலியிடம்‌ 
ததைக்‌ கூறியபோது என்னைப்‌ போ! 

















அவம்‌... ஏமாற்றத்தால்‌.. இடிந்து 
போஞள்‌ 
மறுநாள்‌ அத ஏழைக்‌, சுமிறு லியா 


பாரியாசக்‌. சடை வாசலில்‌ அமர்ந்திருந்‌ 
தேன்‌, அந்தச்‌ சகோதரர்கள்‌ இருவரும்‌. 
அன்றும்‌ வந்தார்கள்‌. நடந்ததை அலர்‌ 
ஜோடம்‌. கூறினேன்‌. அவர்கள்‌ எனக்கு 
அன்றும்‌. ஒரு பை நிறையப்‌ பொற்‌ 
நேசக்‌ கொடுத்தார்கள்‌, என்‌ வயம்‌ 
புக்கு எல்கிமே இல்லை. அந்தப்‌ பண, 
"இடன்‌: வீட்டுக்கு ஓடினேன்‌... மன்னி. 
ஏட்டில்‌ இல்லை... எதோ காரியமாக 
வெளியே - போலிருந்தாள்‌. இந்கச்‌. 
தடவை. இடத்த செல்வத்தை இழக்‌: 
கீக்கூடாதென்று வீட்டிலிருந்த ஒரு 
பழங்காலத்துப்பாண்டத்தினுள்‌ அதைப்‌: 
பத்திரப்படுத்திவிட்டுச்‌ சந்தைக்கு உண 
வப்‌ பொருள்‌ வாக்க வரப்‌ போனேன்‌. 

'நான்‌. இல்லாத சமயத்தில்‌... வீடு 
இரும்பியிருக்குருள்‌ என்‌ மசனவி, அதே 


தமம்‌ பைத சாமான்கள்‌. வாங்கே 
காள்ளும்‌ வியாபாரி ஒருவனும்‌. தற்‌ 
செயலாக... வந்திருக்கிறான்‌... வீட்டில்‌ 
உணவுக்குக்‌ காசில்லாத நிலேமைவில்‌ 
ஏதாவது. பழைய பண்டங்களைப்‌ போட்‌, 
இப்‌ பணம்‌ பெறலாமே என்ற தோக்‌ 
இல்‌ என்‌ மகாலி. நான்‌ பணம்‌ ஓனித்து 
வைத்திருந்த  பாண்டத்தை அதனுள்‌ 
என்ன இருக்கறது. என்று பார்க்காம. 
லேயே _ பார்க்க வேண்டிய அவசியமும்‌. 
யே - அந்த. வியாபாரியிடம்‌. 
பாட்டுச்‌ எல காககளைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறாள்‌. அன்றைய உணவும்‌. 
(க்க ர்க்க... சந்தையிலிருந்து 
இரக்பிய தான்‌ நடக்தகை அறிந்த 
த்து. போனேன்‌. இந்தத்‌ தடவை. 
இட பன்னை, இதக்‌ தண்‌ 
பொன்னைவும்‌." போடுகாவும்‌.. லைக்க 
வறு இடமா இடைக்கவில்லை என்‌, 
ட்‌ ்‌்‌ 
"நடைப்‌ பிணமாக. மறுநாள்‌. சடை, 
யைத்‌. இறந்தேன்‌... அன்றும்‌. அவ்விரு 
சதர்கம்‌ வதக்க, எனக்‌ 
ஏற்பட்ட இழப்பை அவர்களிடம்‌ ௯, 
போது அவர்சன்‌. என்னைப்‌ பொய்யன்‌. 
மதித்து அற்பமாகம்‌ பார்த்‌ 
ஸ்‌, அவர்கள்மீது தவறில்வேதான்‌. 
வெறுப்போடு என்‌ மடியில்‌ ஒரு தாமிரச்‌ 
தாசை வள எநிந்துவிட்டும்‌ 
போஞார்கள்‌, தான்‌ கொடுத்து வைத்தது. 
இதற்குத்தான்‌. என்ைபடி. 
அன்று மாலை என்‌ பக்கத்து ட்டுக்‌ 
நறின்‌ 2 அவன்‌ ஒழு மிலன்‌ - மின்‌ 
த்‌ தூண்டிலுக்கு உணவு வாங்க. 
அடத அணக ப துன அகத்கான 
கனக வாக்கிப்‌ போனன்‌... அதற்காக, 
தன்றி தெரிகிக்கும்‌ முகமாகத்‌ தான்‌: 
மேக்கு மதல்‌ மீதா எனக்கும்‌ பர்‌ 
சா எடுத்தும்‌ போனன்‌; என்‌. 
அத்த மனம பலம்‌ சேய்பம்‌ 
லயன்‌ ததறைக்‌ 
மீறியபோது. அதனுள்‌ ஒரு பெரிய 
"கன அனைத்தான்‌. தகதககள்து நன்‌ 
கூலி அனைத்தான்‌; ௧௭ ம்‌ 
விம்‌ கொண்டிருக்க." அந்தம்‌ போய 
வைரத்தை எ கா 
நகை வியாபாரியிடம்‌ போனேன்‌. தான்‌: 
நினைத்ததை விட அது அதிக மதப்பு: 
வாய்ந்ததாக இருந்தது... அவனிடம்‌. 
பேரம்‌ பேசி ஓரு பெருந்‌ தொகைக்கு 
அதை. விந்றுக்‌ கொண்டு வடு இரும்‌ 
மனன்‌... என்‌ களிறு, வியாபார; 
பெருக்கனேன்‌. வியாபாரத்தில்‌ ஊக்கம்‌ 























தது. 
த்தப்‌ பெரிய மானிகைவைக்‌ கட்டு. 
முடித்தேன்‌. 


தான்‌. விசனிட்டுப்‌ போன தாமிர 
கானல்‌ தான்‌ உயரந்ததைக்‌ கேள்வி 
பட்ட அந்தச்‌ சகோதரர்களுக்கு நம்பி 
கையே. பிறக்கவில்லை... ஒரு நால 
அடுத்த. அத வத்தல்‌ த ண்பன்‌ 
பெட்டின்‌. ஒரு, மரத்தில்‌ கழுகு, ௭ 
கக்ப்பாகையில்‌. கூடு சட்டி." பிரப்‌ 
தைக்‌ கண்டு, அதைக்‌ கொண்டு வந்த 
என்னிடம்‌. கொடுத்தான்‌... அதற்குள்‌ 
நான்‌ மநைத்து வைத்திருந்த பொரு 
அப்படியே இருந்தது. அதன்‌ பிற 
என்னுடைய பழைய. பாண்டத்தை 
யும்‌ ரு தானிய வியாபாரி கொண்ட 
வத்து. கொடு; அவன்‌. நீண்ட 
மாக வனைக்குத்‌ தானியம்‌ விற்‌ 
வன்‌... என்‌ விட்டுப்‌ பாத்திஜத்தைய: 
பழைய சாமான்கள்‌ சடை 
பார்த்தானம்‌, முன்பு எப்போதோ ஒர 
"தடவை அவனிடம்‌ .ஆவெற்த அதை எல 
மேகி தெரியாமல்‌ விற்றுவிட்டதாச 
கெறிலிருந்தேன்‌... அதை நினவு வை! 
துக்கொண்டு அங்கிருந்து அதை வாங்க 
வத்து என்னிடம்‌ கொடுத்தான்‌. என்ன 
நேசம்‌! அதனடலில்‌ அன்று நாக 
அந்தம்‌ பொத்காககள்‌ மை 
'பால்‌ வைத்‌திருந்தேனே, அது அட 
மல இருத்தது. அவ்விரண்டையும்‌ 
அந்தச்‌ சகோதரர்களிடம்‌ காட்டினேன்‌. 
அவர்சன்‌. தினைத்ததைப்‌. போல்‌ தால்‌ 
பொய்‌ சொல்லவில்லை... என்பதற்காக, 
அப்போதுதான்‌ அவர்கள்‌ தங்களுக்குள்‌ 
ஒற்பட்ட வாதத்தைப்‌. பற்றில்‌. கூற 














ர்கள்‌... “தீ சமாக ஆனதற்கு ௨௬ 
(டைய. உழைப்பு, ட 
வருமே கணமாக. இருதி 


(றன, ஆகவே எங்களுடைய 2 
தக்கு அர்த்தமே இல்லாமல்‌ போயிதறு, 
சீமானாதற்கு எக்‌ 
களுடைய _ மலழ்ச்சியைத்‌ தெரிவித்த! 
கெ மம: என்று. கூறி விடை 
பெற்றுக்‌ கொண்டார்கள்‌... இதுதான்‌ 
என்னுடைய கதை!" என்று முடித்தான்‌ 
கிறு வியாபாரி காசிம்‌. 








கரகம்‌ இருவருடைய சதையை 
ஒம்‌ கேட்டு மந்தர்‌. சிறு வியாபாரி 
வீன்‌. உழைப்பைப்‌. பாராட்டி 
அன்று முழுவதும்‌ இருவரையும்‌. 
மிகுத்தானிகளாக. வைத்திருந்து அடும்‌ 
பிஷர்‌... கயிறு வியாயாசி தம்‌ ம 
கைக்குத்‌ இரும்மினுன்‌.. குருட்டுப்‌ பீச்‌ 








செக்காசன்‌ தன்‌. வழக்கமான 
கட்கம்‌ காதுக்கு பம்மி 
ஜென்‌. பிச்சை எடுக்க. காலிகப்‌ கறட 





னிடம்‌ ஒரு பை நிறைய நாணயங்களைக்‌ 
கொடுத்தார்‌. கடவே.. அவன்‌ காதை 
யும்‌ தன்கு இரு அனுப்பினார்‌! 


குணிர்ச்சியான வீடு. 


செல்ல கணபதி. 


வயல்ச்‌ சுற்றி வரப்புக்கள்‌. 
வரப்பின்‌ "ஓரம்‌. தண்டுகள்‌ 
முயனறு மண்ணைத்‌ துளைத்ததோ 
மூக வீடும்‌ நிலைத்ததோ! 


பசுமை யான பயிர்நிழல்‌, 
பக்கம்‌. யாவும்‌. நீர்த்துளி. 
குளுமையாக. வாழவே. 
கூடம்‌ தோண்டி வைத்ததோ! 


அருமை யாகப்‌ பாடவே 
அருகில்‌ உண்டு தவககன்‌: 
இருந்து. பாட்டைக்‌ கேட்கவோ 
சர மண்ணேத்‌ துளைத்தது. 


வளைந்த துளையின்‌ வீட்டிலே. 
வாசல்‌ கதவும்‌ இல்லையே. 

இழைந்து வீட்டைப்‌ பார்க்கவும்‌ 
நோக்கம்‌. கொள்வார்‌. இல்லையே! 


தனி மான தன்வி 
கொஞ்சம்‌. தூங்கி மலழலே. 
அளிக்கும்‌ ஒசை உள்ளவர்‌ 
நணிச்ச. கோடு துழையுளிர்‌! 






















மூண்ஷொரு கமலத்தில்‌... 
லெமன்‌ 
குட்டை குட்டை மரங்களாம்‌ 
இதுங்க துக்கம்‌ பழங்களாம்‌ 
தட்டை யான... மரங்களே 
நெதொள்‌ முத்தி இல்லையாம்‌! 
நாது. துஷ்டப்‌ புலிகளாம்‌. 
நாஞம்‌" வனத்தைச்‌ சற்றுமாம்‌. 
காஜ்த. சத்தால்‌ பழங்க 
கண்ட தண்டம்‌. பண்ணுமாம்‌. 
பறவை. தூங்கக்‌. ொயில்லை. 
பசிக்க இன்னல்‌. கனியில்லை. 
கறவ ருக்கும்‌. புலிகளைக்‌ 
குத்திப்‌ போடத்‌ துணிவில்லை! 
பறவை வெல்லாம்‌. ௯ 
பலநாள்‌ தவம்‌. செய்தன. 
'கருணை மிகுந்த கடவுளே, 
காக்க வேணும்‌!" என்றன 
கடவுள்‌ தோன்றிப்‌ பறவைகள்‌: 
குஷ்டம்‌ நீர அருளினார்‌. 
உடனே எல்லா. மரங்களும்‌, 
கவர கவர வளர்ந்தன. 
கூரம்‌. புலிக்‌ மரங்ககாச்‌. 
சுத்திச்‌ கற்றி வந்தன. 
ஏறத்‌ தெரியாததால்‌. 
ஏமாத தபோய்‌ நின்றன. 














கடன தாம 


] மத்‌ 


ட கசத லள லது மாக கதி 














பரோ்க கக 2௫] 


மக்ட வய்க மே 





“மறற | 
“எமனாகும்‌. 

ம்ரபரு2பம 
லினன்‌. 








வண்ணை 
ப்ர 
சப்பப்‌ 


மட 








கநாடை வருவல்‌ என்லன 





நஜறமலுஸால (வியார ரளனி.ம்ககரம 





இடம மிதந்து போலச்‌ கொண்டர்‌ 
த அத தரு உச்சக்‌ கப்பன்‌, அபய 
வீன்‌ 'பாய்மறத்து உச்சியின்‌ கூடையின்‌ 
உள்ள. மாலுமி "வாண்டு தேறா! 
என்கிறான்‌.  தாரத்தில்‌ ஏதோ தீர்ப்‌: 
பர்புத்‌ தெரிலறது. என்பதை அறி 
க்கம்‌ திப்பு அது, கப்பலின்‌ தவர்‌ 





சோல்‌ மமிடமரந்த வதை 
படத்தை ஆராய்ந்தார்‌. அத்தம்‌ பகு) 
மில்‌ விக்‌ கடலில்‌ ட எத்த நிலம்‌ 


பரப்பும்‌ குறி்சப்படலில்லை.. 
கப்பல்‌... அந்த... நிலப்‌ பகுநியை: 
நெருக்கற்று, அது ஒரு இவ, தீவைச்‌ 
ஒற்றி வந்தது சப்பல்‌, சின்னஞ்‌ சிறிய 
திவுதான்‌. நாற்பது மைல்‌ கற்றனவு. 
இருக்கலாம்‌. உத்தேசமாக முக்கோண: 
வடுலிலிருந்தது. அத்தீவு.. ஒல்வொரு: 
விலும்‌ ஒரு மல்‌: 
சப்பல்‌ தவரான ரோகலீன்‌. தம்‌. 
வரைபடத்தில்‌ அந்தத்‌ இவைக்‌ கூறித்‌ 
தக்‌ கொண்டாரி, அதன்‌ கீழே ஈஸ்டர்‌ 
று என்று எழுதினர்‌. ஏனென்றாக்‌; 
சன்று ஈஸ்டர்‌ இனம்‌, ஆகவே அன்று 
சேட்‌ அத்திவுக்கு சஸ்டா. தீவு என்றே. 
பெயரிட்டார்‌. அவர்‌... விடுவிக்க. மூடி 
யாத மர்மங்கள்‌" நிறைந்த ஒரு இவைத்‌ 
(தாம்‌ சண்டுபிடித்திருக்கபேம்‌. என்பது. 
அப்போது அவருக்குத்‌ தெரியாது. 
'ரோகளீன்‌. தம்‌. சிப்பம்‌ புத்தகத்‌ 
இல்‌ இப்படி எழுதினா? : இந்தத்‌ நீலன்‌. 
இனத்‌ தொகை ஆறுயிரம்‌ போ்‌... நீலு 
(வதும்‌ ஏராளமான கறவைகள்‌. 
சோண்ப்படுகின்றன... எல்லாமே ஆணின்‌ 
்‌ஓப்பனவு உருவங்கள்‌... பெரிய 
த தான்கால்‌. காதுகளுடனும்‌. தலையில்‌ 
செப்புத்‌ தொப்பியுடனும்‌. 
அவருக்குப்‌ பிறகு அந்தத்‌ இவுக்‌! 
வந்தவர்கள்‌... அத்ந்லின்‌. அங்கம்‌ 
கண்டு அறிவித்தார்கள்‌. மொத்தம்‌ 
அதுநாற்றுக்கும்‌ அதிகமான சேகன்‌. 
இதியது.. பெரியதாக இருந்தாதும்‌ 








பதகத்இலிருந்து முப்பது, அடி வரை 
வரம்‌ உடையவை, தோற்றத்தில்‌ 
எல்லாம்‌ ஒன்று, போலவே காணப்படு 
வதுதான்‌ -இச்சிக்களின்‌ அறிசயத்த்‌ 
(கக்‌ காரணம்‌, மூழூ உருவமல்ல. இடும்‌: 
பனவு, சில தோன்பட்டை. வரைதான்‌. 
உள்ளன... எல்வித பாவமும்‌ இல்லாத. 
மூகம்‌, சரித்த தெற்றி, இறுகிய உதடுகள்‌ 
எழுபபான மலாய்‌, மக்கு அனில்‌ 
சல்‌. இவை எல்லாவற்றை 
வும்விட. தீண்ட மெலிந்த தொள்கீசச்‌. 
துகள்‌ “தாடை வரை தொங்க; 
ஓவ்வொரு" கலையும்‌ முண்டாக அணித்‌ 
தபோல்‌: இிவப்புக்‌ கல்லில்‌ தொப்பி 
பும்‌ அணிந்திருந்‌ 








இந்தத்‌ தீவு. பரிமிக்‌ மசாசமூத்‌ 
இரத்தில்‌ எங்குள்ளது? தென்‌ ஆப்‌. 
யிரிக்கான்‌ "நாட்டிலிருந்து 


இழக்கே, தாஹித்தி இலிலிருந்து மேற்கே 
28௦௦ மைல்களுக்கு அப்பால்‌ இத்தீவு 
உள்ளது. 


'ஒணைந்து போன ஓர்‌ எரிமலையின்‌ 





போகும்‌ நீண்ட நெடும்‌ 
இரு பக்கத்திலும்‌ நிறுவப்பட்டிருக்கின்‌. 
இறு, “இத்தக. உருவாக்கம்‌ பிறகு 
இதுவ வேண்டில்‌ இடத்து 
இழுத்து வந்து, அங்கு தயாராகத்‌ 
தோண்டி வைத்துள்ள... குழிக்குள்‌ 
நகரத்தத்‌ கள்ளி தறுததிிரக்கிறா்கள்‌ 
நட்த கண்தான்‌... ஒல்வொரு சல. 
அம்‌ இதயத்து சறிபத டல்லா 
வடைய. 

ப தக்கள்‌ யாரைக்‌ குறிக்‌ 
'என்‌ இங்கு இருக்கின்றன? ஒன்பே 
சோகம்‌ பலப்பல நிஸ்கள்‌. ஏன்‌ இருக்‌ 
கொல்ல இவைககா. உருவாக்கு 
தத்‌ அஅட்படபம 

வரை ஆராவ்ச்சியான 
இந்த இடடக்களிக்லே. இந்தச்‌ சலக 
சோத லி கல்வெட்டுக்‌ ககன்‌ (ப்லசை: 
கதி) இங்கு ஏராளமாகக்‌ இடந்தன. 
நெல்‌ என்ன்‌ எழுதவிடுககது என்பது, 








'தெரியுமானால்‌ இத்தச்‌ சலகளின்‌ புஇரும்‌ 


கப்படும்‌. அக்கல்வெட்டுப்‌. 
பாஷை... யாருக்குமே “தெரியவில்லை. 
தூய்ச்சியாளர்கன்‌. அத்தீலில்‌ வ 


தகம்‌ கண்ட போடாக 
கூறதுப்படி "கேட்டு ஓவாது அக, 
"தக்கு இடமளிக்கக்‌. 

அந்தக்‌. கதைகளின்படி. -.. தன்ட 
ஜெடுங்காலத்துக்கு முன்னே மார்வன்‌ 
என்று ஒரு தேசம்‌ இருந்தது... அகன்‌: 
தராழிமாடன.. அனத கனகன்‌ 

ஈடுமாடா.... என்பது... அவ 
பெயர்‌, மன்னர்‌ இத்கதும்‌ கோர்‌ 
மசரரங்காவின்‌.. எங்காதனமேதிஞன்‌: 
ஹோடுமாடா.. அந்நாட்டலருந்து பல்‌. 
வந்தமாக வீரடீட்ப்பட்டான்‌.... தனக்‌ 
சென தரு சன்‌ சாதியத்தை வாபி 
தல்கொள்ன, தன்‌ மனி மக்கள்‌. அ 
மார்கள்‌, நண்பர்கள்‌, உணவுப்‌ பொரும்‌, 
மதங்கள்‌ ஆலெவந்தைப்‌ பல சப்பல்‌ 
சில்‌ ிரப்பிக்‌ கொண்டு இெம்பிஞன்‌ 


த்த இனவரான்‌ இங்க்‌ பெத் 


தீவுக்கு வந்து. நங்கூரமிட்டிரு 
/2த்‌ வுக்கு ராபாதி என்து பேப்‌ 


பகத ச்‌ எலே 
வக்‌ நி சன்னல்‌ 
ன டப்‌ பேடை 
தமோ வன்‌ 3 

ப எக தணவ்பம அணி்த 
இவனுடன்‌. வந்தவர்களில்‌. பலர்‌: 


மயர்குடிப்‌. பிறந்தவர்கள்‌... கெளரவ, 
மானவர்சள்‌,.. அதைச்‌. குறிக்க 
களது காதுகள்‌ தொள்ளையுண்டு திண்டு 
தொக்கன. தொழிலாளர்கள்‌, உழைப்‌ 
யாளிகள்‌, பணியாளர்களின்‌. காதுகள்‌, 
நாகாணமாக, இரத்த” மன்னன்‌ 
/ஹாடுமாடாலின்‌ ஆட்சியில்‌ எல்லாரும்‌ 
மகிழ்சியாக வாழ்ந்தார்கள்‌... அண்‌ 
இத்தகு. தொள்்க்‌ ௨ 
களக்‌... கொடுமைப்படுத்தலாஞர்சள்‌, 
அர்கடண்ம்‌ போல்‌ தடத்தலாலர்க்‌: 
மக்கள்‌ சொடுத்தெழுந்து தொன்னைல்‌ 
கார்கள்‌. மெல்லாம்‌... கொ்றுலிட்‌ 
மார்கள்‌... ஆனம்‌. மன்னர்‌ ஹோடு 
மாடலின்‌. அன்பையும்‌. பண்ணையும்‌ 
மட்டும்‌ அவர்கள்‌. மறக்கவில்லை. அவர. 
களில்‌ ராயூ, என்றோர்‌. சறபி தோடு, 
மாடாவுக்கச்‌; சன்‌ எழுப்பலாக்‌: 
ஒரு ௬3 வடித்தானதும்‌ அதைக்‌ கண்ட்‌ 
மகள்‌ மலர்ந்த போர்கள்‌, இன்னும்‌ 











அவன்‌ 
சகன்‌ மக்‌. 


நிறைய அதே போன்று எல்க்‌ வல்‌ 
மாறு. ராயூவைக்‌. கேட்டும்‌. கொண்‌: 
டார்கள்‌, வெளியிலிருந்து தொள்ாக்‌ 


காதர்சள்‌ பழிவாங்க இங்கு வரச தருக்க 
தோடுமாடானின்‌. நான்காம்‌ ச 
சங்கீத்‌ வு முழுவதும்‌. திதுவின்‌ 


1] 








ழி போட்டபடி உட. 


அதுவே. அத்தீவை... வீரோதசளிட 
ந்து சாகக்‌ என்று தமனக." 
[ததக கதை உண்மையான்‌ ராயூ 
என்ற. அந்தச்‌. ஏற்பி“முக்நாறு 
ன்‌ வாழ்ந்த வேண்டுமே 1 

'வப்பட்டுன்ள இருநூற்று. முப்பது: 
நககாத்‌ தண ஏரானமான்‌ க்கள்‌ 

இப்பட வேண்டிய நிலையில்‌ குவிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன... நிறுவப்பட்டவை. 
ககானிட்‌ இலை உறவில்‌ பொரியலை; 

தற்று) பான்றவை;, 

ததை ம்கூம்‌ ஒரே காலக்‌ 
தாம்‌. செய்யப்பட்‌ ருக்கின்றன. 
ஓதோ.. காரணத்தினால்‌. இடீரென்று 
இத்திட்டம்‌ சைலிடப்‌ பட்டிருக்கிறது. 
அதை... உருவாக்குவதற்கான கருவிகள்‌: 
அப்படி அப்படியே போட்டவை 

(றன. 

இத்தனை ங்களும்‌ ஒரு தனி மனித, 
னின்‌ சாதகையாக இருக்க முடியாது! 
ஏராளமான. சத்மிகளும்‌. பல்லாயரச 
கணக்கான. ஊழியர்களும்‌. சேர்ந்‌ 
உருவாகவயெவைகளாகத்தாம்‌.... இருக்க 
வேண்டும்‌. என்பது. ஆராய்ச்சியாளர்‌ 
களின்‌ முடிவு, 

'இகோாட்டுப்‌ பகுஇியில்‌ காணப்படும்‌! 
தலமாக்க வார்த்தால்‌. இன்றும்‌ 
வியப்பு ஏற்படுது, அந்தத்‌ லில்‌ 
தங்கல்‌ கூடிய அளவுக்கு. மேலான மனி! 
'தர்களின்‌ எலும்புகள்‌. பல நூற்றாண்டு 
களாக. அந்த. இடம்‌: புதைகுழியாசப்‌! 
மவன்பட்டு அருகு என்பகத காம 
இல்‌ கொண்டாலும்கூட்‌ நம்பமுடியாத 
அளவுக்கான எதும்புகள்‌. அது ஏன்‌? 


8 ஈஸ்டர்‌ தருக்கு ௮௬0 

2 காலத்தில்‌ வேலு சோல இ 
இவ்கனோ... இருந்திருக்க வேண்டும்‌, 
அதத்‌ இலாசிின்‌ பன்த இடமக 


'ட்டுப்‌ பகுதியாக. த்‌. 

தருக வேண்டும்‌ என்ற அ ங்க 
வாளர்கள்‌ நினைக்கிறார்கள்‌. 

இப்படி ஆரானசசியானர்கள்‌. இல 
மோதுககாக வயாகம்‌ அக்கம்‌ 
பலவற்றைப்‌ பெயர்த்து எறிந்துவிட 
டார்கள்‌... சடத்‌ கொள்காக்காரர்கள்‌ 
டப வர்‌ அவி 
விட்டும்‌ நாசப்படுத்தி. விட்டார்கள்‌. "| 
"இங்குள்ள அறுபத்தேழு சல்வெட்‌ 
ஓம்ப போமானு் பட்‌ ப 
அதுவும்கூட. சாத்தியமற்ற 
'சஸ்டா்‌ தீவு ஆவார்கள்‌: 
இக்கவேட்டம்‌ பைக வெல்லாம்‌ 
அட்டார்ளன்‌. அ லம்டக் களால்‌ அதி 

சக்தி தேடியும்‌. இடைச்சனில்கை. 








(இநத விஷ ர்க பரந்தது. 
௬௫ சவ்ககே, இல 





வம்ச என்‌ ஷேல்‌ மாடி 
ஸ்டேப்‌! 


அகண்ட என்றுசுபம கடக 
கோட வால்‌ எமை போங்கன்னு, 





எ இந்த்‌ கண்ணுடிள்ல தெர்கது. 
நாளதான்‌ 
ஒறுஸுடிளா நான்தானே. என்று, 
நண்கன ட்‌ 








கடள்ளே வத்த பாலபட்டர்‌ இகைத்‌: 
துப்‌ போனார்‌. காரணம்‌, அவர்‌ தெய்வ 
மாகப்‌ போற்றி வந்த எழுத்தாணியால்‌. 
சவப்பட்ட பனங்காயைக்‌ சுத்தி உரித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ ராய்தத்தா. 

சாய்நத்தா கலஞ்சர்‌. கோட்டையின்‌. 
மன்னன்‌. பாலபட்டர்‌ அவனது அவைப்‌. 
புலவர்‌. அதோடு அவர்‌ தண்பரும்கூட 
பரிவாரங்கள்‌ ஒன்றுமில்லாத. மன்னன்‌. 
தனியாக வேட்டையாடப்‌ புறப்பட்ட 
போது, இயற்கைக்‌ காட்சிகளைக்‌ சண்டு 
களிக்க" விரும்பிய பாலப்ட்டரும்‌ அலு, 





இன்‌ வல்லிக்‌ வத இடம 
தான்‌ புலவர்‌ தெய்வமாக நிலத்தில்‌ 
எழுக்தாணிவை மன்னன்‌. நிதிய 


காயைச்‌ சவப்‌ பயன்படுத்திவிட்டான்‌. 
ராய்தந்தாவும்‌ வேண்டு மென்றே. 
அ.ந.க... செயல்ச்‌.. செய்யலில்கை. 
வேட்டையாடுலிட்டுக்‌ சகாத்துக்‌ இரும்‌ 
மிய அவன்‌, தாகத்தின்‌ கொடுமை 
தாங்காது... தவித்தான்‌... பனங்காயை 
கரிக்க அவனிடம்‌. அப்பொழுது கத்தி, 
இல்லை, வேட்டையாடி. இரத்தம்‌ கறை. 
படித்திருந்த அதைக்‌ சழுலிக்‌ சொண்டு. 
வரப்‌. பணியாள்‌... சென்றிருந்தான்‌. 
வன்‌ இரும்பி வரும்வரையில்‌ பொறுத்‌ 
'ரக்க இயலாத ராய்தந்தா, பாலபட்ட 
ரின்‌ எழுத்தாணியைப்‌. பயன்படுத்தி 
கொண்டுலிட்டான்‌.. புலவரையே அவ்‌. 
மதிக்வராம்‌. என்ற எண்ணம்‌ தோன்றி 
ஞலும்‌, பாலப்ட்டர்‌ இரும்பி வருவம்‌ 
(ள்‌ எழுத்தாணியைத்‌ இருப்பி வக்‌ 
விடலாம்‌... என்ற... எண்ணத்தில்‌ 
[அணித்து அந்தத்‌ தவற 
சய்தான்‌. ஆனல்‌ அவன்‌ எதிர்‌ 
பாராகது நடந்து 
விட்டது... அவன்‌. 
யாதி உரித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌. 
போதே “புலவர்‌ 
வந்து விட்டார்‌! 





ராய்தந்தா 
வைச்‌ 










தமது உயிர்‌ நண்பனும்‌, மன்ன 
மான ராய்நத்தா' இப்படிக்‌ தம்மையே 
அவமானப்படுத்தும்‌. ஒரு செயலைச்‌. 
செய்வான்‌... என்பதைக்‌ சுனவில்கூட 
எண்ணாக... பாலபட்டர்‌. இசைத்துப்‌. 
போஸார்‌. அதைத்‌ தமது புலமைக்கு, 
இழைக்கப்பட்ட. அவமானமாக எடுத்‌, 
தக்‌ கொண்ட. புலவர்‌. ஆத்நிரத்தால்‌. 
கொழித்து எழுந்தார்‌... "மன்‌ ன வார 








நீங்கள்‌. செய்திருப்பது மிகப்‌ பெரிய 
தவறு, இதற்கு நீங்கள்‌ மன்னிப்புக்‌ 
கட்கத்தான்‌... வேண்டும்‌!" “என்று 
வேறொரு. சமயமாக இருந்தால்‌, 
"மன்னித்துக்‌... கொள்‌, நண்பா! 
என்று மன்னன்‌... சன்னுடைய செய 
அக்கு மன்னிப்புக்‌ சேட்டிருப்பான்‌. 


இந்த அளவுக்கு இருவரும்‌ சிர. ஈண்‌: 
மார்கள்‌: அளம்‌. தனது. செயலுக்று 
வருந்திப்‌ பணிந்து: பொதும்‌ தி யில்‌ 
மன்னன்‌ அப்பொழுது இல்ல. அசற்கு 
மாறுக, செய்துவிட்ட தவற்றைப்‌ பவர்‌ 
கண்டு" பிடித்துவிட்டாரே. என்ற ஆத்‌ 
இரம்‌ தான்‌ அவனுக்கு. ஏற்பட்டன 
எரே இருப்பது தனது உயர்‌ நண்ண. 

'ன்பதையும்‌, அவரி மகாகவி என்பன்‌ 
பம்‌ மன்னன்‌ மறந்தான்‌. 

"மன்னை அண்டிப்‌ பிழைக்கும்‌ ஒரு 
புவவனுக்கு இத்தனை அசம்பாவமா?? 
என்து கேட்டால்‌. 

ஒரு, மகாசலியால்‌ இதை எப்படித்‌ 
தாங்ல்க கொள்ள முடியும்‌! "மன்னவா! 
இந்த எழுத்தாணியைச்‌ கொண்டுதா்‌. 
என்‌. முன்னோர்கள்‌ எத்தகேயோ மகா. 
காவியங்களை உருவாக்களுர்கள்‌.. இன, 
இப்படி" அவமநித்ததொடு, பலவா 
சகாயம்‌... இழிவாகப்‌ பேகில்ட மார்கன்‌, 
தற்‌ பரக்காகம்‌ புலவர்கள்‌ அரசர்‌ 

கக்‌ அண்டி, வாழ்வதும்‌, புசழ்பி பக்‌ 
காக மன்னர்கள்‌. பலவ அல்ல 
வாழ்வதும்‌ தவிர்க்க முடியாதது என்‌ 

(கை உணராது இழிவாகப்‌ 














அரசனின்‌ வாக்குப்‌ புலவனின்‌ எழுத்‌: 
நாணி. எத்தவிதத்திதும்‌... குறைத்த. 
தல்ல; இதை அறிந்திருந்தும்‌, எழுத்‌ 
நாண்மை  அவமநித்துவிட்ட 

க்குரிய தண்டனையை. உங்க 
நேம்‌ பெற்றே நர வேண்டும்‌" 





என்று, 
சத்துடன்‌. கூறிய பாலபட்டர்‌ வேச. 
மாசப்‌ போய்லிட்டார்‌. 


பநரட்கள்‌ ஒடின.. ஆப்கானிஸ்தா 
னத்இலிருந்து பெரும்படையோடு வந்த. 
'கம்மது. சுஜினி எதிர்ப்பட்ட இந்து! 
னர்களை பெல்லாம்‌... வென்று 
ரி கோட்டையை நோக்க முன்‌: 
(நின்‌, சலிஞ்சர்‌. மன்னன்‌. ராய்‌: 
நந்தாவுக்குச்‌ சொந்தமான குவாலியர்‌: 
கோட்டையைக்‌ கைப்பற்றிக்கொண்ட 













குஜினியின்‌.. கடல்‌ போன்ற படை 
சலிஞ்சர்‌. கோட்டையையும்‌. வகத்து: 
முற்றுசையிட்டது.... முற்றுகை மாதம்‌ 
சணக்லல்‌ நீடித்தது. கோட்டைக்குள்‌. 
இருக்கும்‌. தேவையான: 
'ணவுப்‌. ௩ங்களையும்‌, படைக்‌, 

விகள்‌ ஆலெவற்றைக்‌ கொண்டு. 

"லும்‌. இரசிய வழிகளையெல்லாம்‌. 
பசைவரின்‌ படைகள்‌... கண்டுபிடித்து: 
அடைத்துவிட்டன.. வேறு வழியின்றி. 
ரா்தந்தா.... கஜினி. முகம்மதுக்குப்‌: 
பணிய இணைந்து வேண்டுகோள்‌: 
அனுப்பினான்‌. 


ராம்நந்தாலின்‌ வேண்டுகோளை ஏற்று: 
முற்றுசையை விலக்கிக்‌ கொள்ளச்‌ சம்ம 
இத்த சஜினி அதற்கு. சடாக லட்சக்‌ 
கணக்கான பொற்காசுகளையும்‌, நூற்றுக்‌ 
கணக்கான யானைகளையும்‌. கேட்ட 
தோடு, அவன்‌ தனக்கு அடிமை என்‌: 
பதை உலகறியச்‌ செய்யத்‌ தனது வலது. 
கரத்திலிருந்து ஒரு விரல்‌ நுனியை: 


வெட்டிக்‌... காணிக்கையாக. அனுப்பி 
வைக்க வேண்டும்‌. என்றும்‌. நிபந்தனை. 
விழைத்தான்‌. 

நிபந்தனைக்கு இணங்குவதைத்‌ கிர. 
நால்தத்தனுக்கு வேறு வழி ஏதும்‌: 
தோன்றவில்லை... முற்றுகை... மாகக்‌. 
கணக்கில்‌. நீடித்இருந்ததால்‌ ஏற்கனவே. 
மக்கன்‌ போதிய உணவும்‌. குடிநீரும்‌. 
இன்றி. அரைப்‌ பட்டினியாக உற்சாக 
மின்றிக்‌ “ஓடந்தார்கள்‌. இதே தில்‌. 
நடித்துக்‌. கொண்டிருந்தால்‌. வெற்றி 
பகைவனுக்குத்தான்‌. .. கஜினி, தன்‌: 
இடைய இபத்களைகளக்கு இணங்காது 
தாத்த. மக்களை எப்படியெல்லாம்‌. 
கொடுமைப்படுத்தினன்‌. என்பதையெல்‌. 
லாம்‌ கதை கதையாகக்‌ கெட்டிருந்த 
ராம்தந்தா, மக்களின்‌ நன்மைக்காகத்‌ 
தனது விரலைத்‌ இயாகம்‌ செய்யத்‌ தயா 
ரான்‌... அந்த நிலையில்‌ ராய்நந்தாலி. 
ல்‌. பாலபட்டரைப்‌ பற்றி நினைக்கா. 
ருக்க... முடியலில்லை... மகாசலியான. 
அவருடைய சாபம்தான்‌.. இப்படித்‌ 
தன்னை. வதைக்கறதோ 2 

ராவ்நந்தா. பாலபட்டரைத்‌ தேடிச்‌ 
சென்று... மன்னிப்புக்‌. கேட்டான்‌. 
கோபம்‌ தணிந்து மன்னனை மார்போடு, 
அதத்துக்‌ கொண்ட புலவர்‌ கஜினி. 











) கான படங்களைப்‌ பார்த்ததும்‌ 


௮௧௧௮ தானத்தையும்‌, கலலிச்‌ தம்‌ 
மயம்‌ பண்‌ அதக்‌ 
கொ மனகன, அவனை 
யும்‌ அறிஞர்களையும்‌ ஆதரித்துப்‌ போற்‌. 
ட அதிலை ஆதித்த போத்‌ 
சழ தனால்‌ வதம்‌ அதன்‌ 
கணத்தாக ம்‌ அக்க அதை 
மவ பரர பபப திக்‌ பப 
வேண்டாம்‌. இத்தக்‌ கவிதையை 
தண பயக்க, சகலை 
வகைய அக்ன அட, பக்த 
கம்‌ திகத த்க்‌ 
மக்கா க அத க்க 
படத ம படப்‌ படம 
இதக்‌ வதம்‌ கண்டகம்‌ 
த்தல்‌ கதம்‌ தச அனை 
பட தபலக] 
ன்ற பதத அக 

லக 











னுமான அவ 
கவிதையின்‌ நடையிலும்‌, கருத்திலும்‌ 
அமு பாருக்‌, 



























பத்றரிகைகளில்‌ காணும்‌ அழகழ:. 





போன்ற படங்களை நாம்‌ 
வகு... பார்க்க. முடியுமானால்‌..." 
என்று உங்களுக்கு ஒரு நினைப்பு. 
"முடியுமே! என்று ஒரு குரல்‌ கேட்‌ 
இறது - அது கோகுவத்தின்‌ கர. 





"எப்படி முடியும்‌? பெரிய பெரிய 
அக்க" மத்தரங்கள்‌, . மினாக்குகள்‌; 


சேவ வேண்டமாமே 

கோகுலக்‌ கூரல்‌ கூறு்றது. 
படாதீர்கள்‌, பத்இரிகைகளில்‌ உங்‌ 
ரம்‌. பிடித்தமான படத்தை. அதே 
மாதிர்‌, அதே. வண்ணங்களில்‌ அம்‌. 
படியே பிரதி எடுத்துக்‌ கொள்ள ௫. 
சல்பமான முறையைச்‌ சொல்லித்‌ தரு 
கம்றன்‌; போதுமா? இதற்கு வேண்டிய 





தெல்‌ இன்னல்‌. கண்ணாடிப்‌: 
நட்டு கண்ணீ பாபைண்டைன்‌, 
'சாப்புத்‌ துண்டு, வெள்காக்‌ காதம்‌; 


படங்கள்‌ அறைந்த பத்திக்கை, 
எவன்‌. இன திக்கன்‌ செல்ல கோண்டு. 
தெக்காம்‌ இததான்‌: 
'கண்ணாடிம்‌ புட்டியில்‌ நீரை திரப்பிக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌... அத்துடன்‌. இரண்டு. 





செத்தல்‌ பதி கொடுத்தான்‌. இல்‌ 
அசத அரவ து 
சோல்கக்காவின்‌. கவிதைக்குப்‌ பரிசாகக்‌ 
லத்‌ அரக 





வென்று காட்டியது 1 ராய்நந்தாவின்‌. 

கவிதையைத்‌ தன்னோடு. கஜினிக்கு 

எடுத்துச்‌ சென்ற முகம்மது கஜினி த 
(டைய சுவிதைகளான ''ஃபிகஹ்‌'* 


£ஹாடு அதைப்‌ பல காலம்‌ வரையில்‌ 
பாதுகாத்து வந்தான்‌. 


ற்‌ யந்திரமில்லாமல்‌ ௮ச்சு ! 


டேயின்‌.. ஸ்பூன்‌. டர்பைண்டைனச்‌ 
சேர்த்துக்‌ கலக்குங்கள்‌... இக்கலவையில்‌. 
(டர அழிக்கும்‌. ரப்பர்த்‌ துண்டு அன: 
ஒன்ன) சோப்புக்‌ கட்டியைய்‌ போட்டு 
சலக்‌ இலபு்கன்‌, மத்த மை 
வாரா! 1 இதை உபயோகக்‌: 
ம்போதெக்லாம்‌. பாட்டி்்‌ கஜ 
ட்டுப்‌ பயன்படுத்த வேண்டும்‌. "பிரி. 
எடுக்கும்‌ படத்தின்‌ மீது இந்தக்‌ சலவை. 
வைத்‌ இலேசாகத்‌ நடன ஈரப்படுத்‌ 
"தங்கள்‌. படம்‌ உள்ள காகத்தை உறி 
யான தளத்தின்மீது வையுங்கள்‌. அதன்‌ 
மீது காப்பி. எடுக்க. வேண்டிய வெள்‌ | 
நோக்‌ காகிதத்தைக்‌ கொண்டு மூடுங்கள்‌. 
வனின்‌ அடப்‌ பக்கத்தின்‌ வெள்ளச்‌ . 
காகிதத்தின்மீது அமுத்தி வேகமாகத்‌ 
தேயுங்கள்‌... மந்திர மை தடலியுள்ள 
பகுதி முழுவதும்‌ ஸ்பூனினல்‌ பலமுறை 
தேயத்தானதும்‌. பெவன்ளே ல்‌ காலி 
"தத்தை மெள்ளத்‌ தூக்கப்‌ பாருங்கள்‌. 
ல்கள்‌ பிர எடுக்க விரும்பிய படம்‌ 
இதன்‌. வண்ணங்களோடு . அப்படியே | 
வெள்ளாக்‌ காகிதத்தில்‌ அச்சால இருக்‌ 
ம்‌. போட்டே தம்‌ படங்ககைக்கூட இம்‌ | 
முறையில்‌ பிர எடுக்கலாம்‌... ஆலும்‌ 
ஒன்று... பீரி எடுக்க படம்‌ மூகம்‌. 
படத்துக்கு இடம்‌ வலமாக இருக்குல. 


அடிமுட்டாளும்‌ - அதியுத்திசாலியும்‌ 
எ ிதுத்தைகள்‌. மனித பாஷை பேசு 


(இரு சிறுத்தைப்‌ புலி ரொமத்துக்கு 
அருக உள்ள காட்டில்‌ ஒரு வேட்னல்‌ 
வக்கம்‌... பட்டிருந்த போதிக்கள்‌. 
விழந்து விட்டது. அதனால்‌ அதிலிருந்து 
விடுபட முடியவில்‌, தான்‌ அமைத்த. 
பொறிக்குள்‌. சிறுத்தை... இம்ல்யதைக்‌ 
கண்ட வேடனுக்கு. மகழ்ச்சியா விருத 
தது, பொறியைச சுற்றிச்‌ கற்றி வந்து 
ஆள்க தடமாடினன்‌, மோ, தமா! 
இத்தை என்‌ வங்கத்‌. விழும்‌ 
தாயா, சின்னப்‌. புத்தி சிறுத்தையே! 
எத்தனை முட்டானாக, * இருந்தால்‌ 
வவனவு இலகுவாக வந்து மாட்டிக்‌ 
ண்டி குப்பால்‌!! என்று கொக்கரித்‌ 
தான்‌ லேடன்‌. 

'இதுத்தை பதில்‌ சொல்லிதது: '*என்‌ 
முட்டாள்‌ தனம்தான்‌. என்னை. இங்கே 
(றையாக்கி விருக்கறது.... உன்‌. பத்‌ 
சாலித்தனம்‌ உன்னை இங்கே கொண்டு 
வந்திருக்கிறது. போலும்‌!" 

வனுக்கு வியப்பான... வியப்பு, 
றக்க பேகலததே! "இதுவரையில்‌ 
பேசும்‌ சிறுத்தையை வாரும்‌ பிடிக்ததே. 
இல்லே, நான்தான்‌... அந்தச்‌ சாதனை 
யச்‌ செய்துள்ளேன்‌!" என்று குத 
கலப்பட்டுக்‌ கொண்டே. இராமத்துக்கு. 
டின்‌, 

12நான்‌ பேசும்‌ சிறுத்தையைப்‌ பிடித்‌ 
இருக்கேன்‌. என்று கவின்‌. எல்‌ 
கோரும்‌... அவனைச்‌. சூழ்ந்து சண்‌: 
டார்கள்‌... தன்னுடன்‌ சிறுத்தை பேரிய 
ஒழ்தையைக்‌ கூறினன்‌; ஆலை யாடும்‌ 
ஓவனே நம்பவில்லை: “பொய்‌, சிறுத்‌ 
இதமாவது பேசுவதாலது?"" என்றார்கள்‌ 
சேரார்‌. 

'ண்மைதான்‌. மற்ற சிறுத்தைகள்‌ 
(க்கலாம்‌, இது பேசறது.” 






















































வதாவது.. முழுப்‌ பொய்‌... 

தான்‌. சொல்வது. பொய்யானா 
'இனிமேல்‌. காட்டிலேயே வரிக்‌ 
ரொமத்தும்‌ பக்கமே வர. 
என்று சவால்‌. 


ரன்‌ 
றேன்‌. 
மாட்டேன்‌? போதுமா" 
விட்டான்‌ வேடன்‌. 
பத்‌ உண்‌ வார்த்தையை. மீறக்‌: 
ஆடாது, நிகாலிருக்£ட்டும்‌ உன்‌ 
பக்க முடியாவிட்டால்‌ நீ சாட்டு 
இரசயால்‌ டை. வேண்டும்‌". என்று 
உறுதி செய்து கொண்டு. எல்லோரும்‌: 
இவனுடன்‌. காட்டுக்குப்‌ போனார்கள்‌. 
பொறிக்குள்‌. விழுத்தருக்கம்‌. சிறுத்கை: 
டேம்‌ அழைத்துப்‌ போனன்‌ வேடன்‌ 
எனன புத்தி சிறுத்தையே! உன்‌: 
ப டாள்தனத்தால்‌.. வந்து. மாட்டி. 
இகாண்டாயில்கைலா?!... என்று, கேட்‌ 
பான்‌, சிறுத்தை. பதிலே சொல்ல. 
ல்ல. “ஏட. புள்ளி போட்டுக்‌ 
கொண்ட மிருகமே!" நீ இங்கு வந்து 
424 கொண்டது உன்‌ முட்டாள்‌ தனம்‌ 
தானே? கத்தின்‌; சிறுத்தை. 
மெளனமாக முடங்லக்‌.. ந்தது. 
ஒரு சூச்சியை எடுத்து அதைக்‌ குத்தி. 
மறுபடியும்‌. அதே போல்‌. கத்தக்‌ கூக்‌ 
தனிட்டான்‌.. ம்தஹலம்‌! “சிறுத்தை. 
இரவே இறக்கலில்லை. கூட வந்தவர்கள்‌. 
இத்தார்கள்‌. "போய்யா, சிறுத்தை. 
எக்கா பேசமார்‌.  நீதாகி மும்‌ 
பான்‌, உன்‌ சயதப்படி இனி, தீ வாத: 
கண்டிய இடம்‌... இதுதான்‌, பர்‌. 
ததா? இனி சொமத்துக்கு வராதே, 
இங்கே0ய உன்‌ குடிசையை அமைத்துக்‌ 
கான்‌: என்று கூறிப்‌ போய்விட்டனர்‌. 
£வெடனுக்கு, வேதனையான வேதை: 
தத்தம்‌ சாது போதம்‌ பட்‌ 
3 தையைப்‌ பார்த்து; "" 
முட்டாள்‌ மிருகமே! ஏன்‌ நீ பேசவில்லை! 
முதலில்‌ என்னிடம்‌. மட்டும்‌ பேசினாயே.. 
நல சாட்டுகள்‌ அழைத்து வந்த 
தத அனகன்‌ வால்‌, அடைச்தப்‌ 
ம வ்தித? தி என்று ௮ 
றக்க 70 தானம!ஜிப்‌. பதிதிலொல்‌ 
'ஷொறுடைகிமுட்டதிள்‌ களாம்‌ 
(449. "ததப்பஇம் இனிக்‌ 
இதத்‌ வழின்மெய ததிற்கலத்திக 
ஒத்கத்‌ அகவய இருக்கி: 
ஒதவாசிரரம்ப தியு்திண்ன்‌.. 
சழிட்மாள்‌, ம இப்பதம்‌. 


இங்கு, 





நான்கு கேள்விகள்‌ 
முன்பொரு சமயம்‌ மணிபு?்‌ நாட்டை 
இ. பவ்ல்பன்‌ என்ற ஒர்‌. அரசன்‌ 

கண்டு வந்தான்‌... அவன்‌ சிறந்த புத்‌. 
மன்‌ என்னும்‌ அத்த அரசன்‌ எங்வை 
ம ப்கல்வளனு புத்திசாலியான இருக்‌ 

வலி வனுக்கல்வளவு  கரவம்‌ 
எட பிவனுகும்‌ இருந்தான்‌; தனக்கு 
கல்லான உலக்லேயே கடை 
[மது என்பது அவன்‌ எண்ணம்‌ 

'அத நான்‌ அவனது அரசவைக்கு ஒரு 
[னித கத்தார்‌. அவர்‌ பல தாளால்‌ 
ன்ட்‌ அறு வத்தவ்‌. எனவே அரசன்‌ 
[சலா 2) 











'சென்று வத்த நாடுகளைப்‌ பற்றி: 
அந்த நாடுகளில்‌ அவர்‌ கண்ட 
மசேஷங்களைப்‌.... பற்றியும்‌. விசாரித்‌ 
தான்‌... கவிஞர்‌, *'அரசே 1 தான்‌ பல 
ராடுகளையும்‌. சற்றி வத்துன்ளேன்‌. பல 
[பசையான மக்களையும்‌ கண்டிருக்‌ 
இநேன்‌... நான்‌ கண்ட. நாடுகளிலேயே. 





மூளைக்கு வேலை. விடைகண்‌ 


இதை என்னா. 

ஜு கப்பலில்‌ இருந்த தானியத்தின்‌. 
அர 6௦00 டன்கள்‌, ஒரு படகு மூன்று 
சங்கள்‌ ஏற்றிச்‌ செல்லும்‌ தானிய 
அளவுக்கும்‌ ஒரே தடவையில்‌ செல்லக்‌: 
பெய, அனல்கம்‌ அததியாசம்‌. 280 
டக அப டயாளுல்‌ இரண்டு தடை 
கற்று செல்லக்கவய தானியத்தின்‌. 
அமர்ன்‌ 2 டன்கள்‌. ஆகவே இப்போது: 
தே படகில்‌ ஒத அடக்கு என்பது 
சங்கள்‌ ஏற்றிச்‌ செல்ல முட்‌ 
மொத்தம்‌. இருபத்தைந்து படகுகள்‌, 
இல்வொன்றும்‌. மூன்று முறை போல்‌ 


26. 































மர்வதிபுர்தான்‌. என்னை மீசவும்‌ கவர்‌ 
"தது... ஏனெனில்‌,  பர்வதபுரி மக்கள்‌ 
இன்வருமே மிக்க. அறிவாளிகள்‌ "' 
இன்றார்‌... கவிஞரின்‌ புகழுரையில்‌ அரச 
க்கு தம்ப ஏற்படவில்லை, 
'தரு வேளை பர்வதபுரியின்‌. அரசர்‌ 
உமக்கு ஏராளமாக வெகுமதிகள்‌ அளித்‌ 
இருப்பார்‌, அதனுக்தான்‌ நீர்‌ இக்வாற 
அறுவர்‌? என நினைக்கறேன்‌. என்றால்‌ 
அரசன்‌... அரசவையில்‌ இருந்தவர்களும்‌ 
ஜெசனுடன்‌ ஒத்துப்‌ பாழுஞர்கள்‌, 
"இவ்வாறு அரசன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்ட 
சவீதா. அரசே! என்‌ வார்க்லைதகளிக 
தங்களும்குச்‌. சிறிதும்‌ தம்பிக்லை ௪ 
படாதது குறித்து நான்‌ பெரிதும்‌ வருந்த 
இரேன்‌... எனினும்‌ தாங்களே ஓ! முடை 
பாவதபுரிக்குச்‌. சென்று சோஷித்தறி, 
தால்‌. தான்‌ கூறியவை நூற்றுக்‌ க நா 
உண்மை என்பது புலப்படும்‌"" என்றார்‌. 
அரசனும்‌ அவ்வாறே தேரில்‌ சென்‌ 
சோதி 4கதிய விரும்பினான்‌. அதானே 
மாறுவேடம்‌. அணிந்து தன்‌ மந்தி 
புடன்‌ பாவதபுரிக்குப்‌ பயணம ஒன்‌. 





















பர்வதபுரிக்கு அருகில்‌ வம்‌ போ, 
ஒர்‌ இடையன்‌ ஆக மெய்த்த 
காக்டிருப்பதைக்‌ சண்ட அரசல்‌ 


அந்தக்‌ கவிஞர்‌ இங்குள்ள மக்‌ 
அத்கலடுமே அறிவாளிகள்‌ என்‌ நல்ல 
சொல்‌ ஜர்‌! இந்த இடையலையே 
கேன்வள்‌ கெட்டுக்‌ கவிஞர்‌ கூற்று எ 
வனவு நாரம்‌ உண்மையானது. 

வோய்‌ ண்ணிஞல்‌: 









'ஐயா, 
'என்று வினவின்‌. 





வத்இருக்இன்றன. ஆகவே, 8075. 
8000 டன்கள்‌.. 


வழிகாட்டி 


ஜு கைகாட்டி மரத்தில்‌ இல 
'எளீம்பி வந்த வாழையூர்ப்‌ பாதைன 
குதிக்கும்‌ பெயர்ப்‌ பலகையும்‌ இரு: 
மல்லையா? ஆகவே கைகாட்டி. மரீ 
அதிலுள்ள வாழையூரை நோக்‌ இ! 
(ம்‌ பலகையை தான்‌ வந்த பா 
வைக்‌ காட்டும்படி. தூக்‌ நிறுத்தினா 
அப்போது காட்டுப்பட்டிலின்‌ பெய 
பலகை. அத்த சளர்ப்‌ பாதையைக்‌ ௪! 
டியபடி அமைந்தது. 





௫. ஆ 





அதற்கு அத்த இடையன்‌. சற்றும்‌ 
[தயக்கமின்றி "ஒனியில்‌ சிறந்தது அய 




















ஒளிதான்‌"* என விடையளித்தால்‌ 
நீரில்‌ இறந்தது. எது?! என்று: 
'அரசன்‌ வினவ, "சங்கை நீர்தான்‌”? என: 





/டையனின்‌ பில்‌ வத்தது, அரசனுக்கு 
யப மேலிட்டது. அதில எக்க 
பனைத்‌ தொட்ரத்து வினலிஸன்‌ 
டைய உறக்சம்‌ சிறந்தது? 
'களைப்படைத்த. மனிதனின்‌ உறல்‌, 
குமே சிறந்தது.” 
மலர்களில்‌ உயர்ந்தது எது? 
'தாமரை மலர்தான்‌”? என்று விடை 
மறுத்தான்‌... இடையனின்‌ விடைகளைல்‌ 
சேட்டு மன்னன்‌ பாராட்டிஞன்‌. 
அரசன்‌: தன்ஸைப்‌ புசழ்வதைக்‌ கண்ட 
இனுடயன்‌ கடகடவெனப்‌.. பெரிதாகச்‌ 


"க்கத்‌ தொடங்கினான்‌. 














ன்‌ நசைப்பதைக்‌. கண்ட 
"ஐயா, தாங்கள்‌ ஏன்‌ நகைக்‌ 
£எனச்‌ கேட்டான்‌. அதற்கு, 
மந்த இடையன்‌, நான்‌ கறிய 
[தவரான விடைகளைச்‌ சரியான பதில்கள்‌ 
என இனத்து என்னை இவ்வளவு, புகழ்‌ 
தார்களே, அதைக்‌. குறித்துத்தான்‌. 
நான்‌ தசைக்கிறேன்‌?” என்றன்‌... மன்ன 
மக்கும்‌ மந்திரிக்கும்‌ ஏற்பட்ட இகைப்பு 
[நகச்‌ சில விநாடிகள்‌ ஆபின பின்னை 
மத்தர்‌, "அப்படியானால்‌. சரியான 
விடை என்னவோர்‌?! என்று கேட்டார்‌. 
இடையன்‌ கூறலானான்‌... "ஒளியில்‌ 
ஐந்து. எண்களின்‌. ஒளியே அன்றி 
வேறில்லை, நீரில்‌ உயர்வானது வறண்ட 
பிரதேசத்தில்‌... இடைக்கும்‌.. நீர்தான்‌. 
நல்ல. ஆரோக்கெமான.... மனிதனின்‌. 








தோய்ந்த 
மணிக்கு. தாது. மைலானுல்‌. 
பதித்த தறித்து. ஒட ன்‌ 
மணிக்கு ஐந்து மைலானால்‌ பன்னிரண்டு. 
நிமிடத்துக்கு. ஒரு மைல்‌, வேகமாகப்‌. 
போகும்போது ஒவ்வொரு மைதுக்கும்‌ 
முன்று நிமிஷங்கள்‌ குறைவாக எழக்‌ 
'தக்கொள்வறுள்‌. ஆனில்‌ அவள்‌ கடக்க 
வேண்டிய மொத்த. தூரத்தையும்‌. 
பதினைந்து "திய கள்‌. குறைவாக: 
ம்ப க்கச்‌ பணத்த 
ஐந்து. தாமதம்‌. ஐந்து 9 
(வேகத்தில்‌ போனால்‌... பத்து நிமிஷம்‌ 
முன்னால்‌. ஆக 1048-18) கடக்‌இருன்‌, 
ஆக பதித்து நிமிஷங்களில்‌ எத்தனை 








"உறக்கமே மிகவும்‌ சகமானது, உயர்‌ 
வானது... அதே. போல்‌, மலர்களில்‌ 
உயர்ந்தது பருத்தப்பூதான்‌. ஏனெனில்‌ 





























அது வாடி. உஇரும்போதும்‌ நமக்‌ 
விலை. மதிக்க. முடியாத, மானத்தைக்‌ 
காக்கும்‌, பஞ்சு இடைக்கிறது..!" 
இடையனின்‌.. இந்தப்‌. படில்களைக்‌! 
கேட்ட அரசன்‌. தன்‌ முட்டாள்‌ தனத்‌. 
தைக்‌ குறித்து வெட்டுஞன்‌... *"கலிஞர்‌. 
பருமான்‌ மிகச்‌ சரியாகவே சொன்‌ 





7 ஓர்‌ இடையனே' இங்வளவு கரி 
அறி அடத்தவனல்‌ இறகின்‌ 
வளவு அநிவானிகளாக இருப்பார்கள்‌ 

எ எண்ணிய அரசன்‌ தருக்கள்‌ நுழை. 
மலே மிப த்துக்கு இரம்கி 
ஒன்‌, கலினருக்கம்‌ பொல்தும்‌ போகு 
ம்‌. மற்றும்‌. ஏராளமான வெகுமதி 
ஷம அளித்துச்‌ சறப்பத்தான்‌:. அன்‌ [] 
சேடு சசனின்‌ சர்வம்‌ 
சென்றது 











மூன்று... தமிஷங்கள்‌... இருக்கின்றன 7 
“தா நடந்த தூரம்‌ ஐந்து மைல்கள்‌, 


ஈத்துக்கள்‌. மூன்று. 








விண்வெளிஞும்‌ ஆழ்கடலும்‌ 


மூததன்‌ முதலில்‌ விண்வெளியில்‌ பய 
ஊம்‌ செல்தது வார்‌ தெரியுமா! 
ஓட தெரியுமே! என்று சகாரின்‌: 
என்றி ரஷ்ய விண்வெளி வீரரின்‌ பெய 
ரச்‌. சொல்லுவிர்சன்‌,.. அதையடுத்து 
அமெரிக்க விண்வெளி வீரர்களின்‌ பகர 
கணை மெல்லாம்‌ ஒப்பப்பிரகள்‌, 
ிகளுக்செல்லாம்‌. முன்னால்‌ 
வம்‌ எல்லி வளைவில்‌ பபால்‌ 
வந்திருக்கா, அவர்‌ பெயர்‌ ௫௨ 
கிழி, அலா ஒர பககக கம 
ஐரவச்து நாட்டைச்‌ செரிக்க னில்‌ 
ரானி, ஆகாயத்திலே பறந்து மித்‌ 
சல்தும்‌ கற்நிரல்களிகேபிக்‌ மகன 
இயான்‌ பமானில்தால்‌... இலர்‌ 
)த்தசைய துணிகரமான செயல்மச்‌ சம்‌ 
தர்‌ என்றம்‌ கன கக்கல்‌ 
லா வெளியின்‌." விளிம்புக்குப்‌ 
பாயத்‌ "இரும்பிய ஆண்டு 1421ம6. 
வருஷத்தில்‌, 2 
பூமியைச்‌ சுற்றிக்‌ காற்றும்‌. மேகங்‌ 
க்ஷம்‌ சூழ்ந்து கொண்டிருக்கின்றன. 
தக்க வானில்‌ மாற்றங்களை கொடும்‌ 
பது காற்றும்‌ மேகங்களும்தான்‌. 
[ற்கு ட்ரோபோஸ்‌ஃபயர்‌ (710100. 
ர்வ) என்று பெயர்‌, 7827ம்‌. ஆண்டு 
வரையில்‌ யாருக்கும்‌ இந்த ட்ரோபோல்‌, 
பபயர்‌ பகுதியைத்‌ தாண்டிப்‌ போ்‌, 
தணிவு. ஏற்பட்டஇல்வே..... இதற்கு 
மேலுள்ள வெளிக்கு ஸ்ட்சாடாஸ்கபயர்‌ 
(ிர்மயரவ என்று பெயர்‌, மனித௨ ம்‌ 
(க்கு அபாயம்‌ வீர்விக்கும்‌. பல ஆபத்‌ 
க்கள்‌ நிறைந்த பகுதி இந்த ஸ்ட்ரா. 
டாஸ்ஃ்பயர்‌, ஆனல்‌... பேராசிரியர்‌ 
மீக்கார்டு இந்தப்‌ பகுஇக்ருப்‌ போய்ப்‌ 
பார்த்து விடுவதென்று முடிவு செய்து 
பதூன்களில்‌ பல. மணி நேரங்கள்‌ 
(காயத்தில்‌. பறந்து பழக்கம்‌ உண்டு. 
'வருக்கு. பதூனில்‌ பறப்பது என்பது. 
இதில்‌ நாட்டில்‌ ஒரு, பரபலமான 
விளையாட்டு, பேராரிரியர்‌ பீக்காரிடு்‌ 
குப்‌ பலூனில்‌ பறப்பது. குதூகலமுட்‌ 
டும்‌ வெறும்‌, விர்யாட்டு. மட்‌ 
விண்வெளியில்‌ ஸ்ட்ராடாஸ்ஃ்பயர 
எல்லேக்குள்‌.... போய்ப்‌. 
வேண்டும்‌. என்ற அவாலினுல்‌ உந்தம்‌ 
பட்டுத்தான்‌ செயல்‌ பட்டார்‌. அந்தப்‌ 
பிமல்‌... காஸ்மில்‌. கதிர்கள்‌ மிக்க 
எல யவளவாக இரக்கம்‌ அதை 
௮ல்கு போய்‌ ஆராய வேண்டுமென்று 
விரும்பினர்‌, கான்ற அனு 
களை வெறும்‌. இறந்த. கூடைக்குள்‌ 
உட்கார்ந்தபடி ஆராய முடியாது. அது. 
பத்திரமான முறையல்ல. என்பதையும்‌. 


29. 


ஒருவர்‌. 








மிக்கார்டு அறிவார்‌... ஆகவே இதற்கு 
என்ன செய்யலாம்‌. என்பதைப்‌ பற்றித்‌ 
பதிவிரமாகச்‌ சந்திக்கலானுர்‌.. 
ஒரு நாள்‌ அவருக்கு ஓர்‌ அஇிசயமான 
மோச உறிக்கது;. நர்மூழ்லம்‌ சப்‌ 
பல்கள்‌. ஆழ்கடளின்‌. அடிலில்‌ செல்ல. 
விக்ஙியார்‌. அதே மா.இரிஃ..அதே மாதிரி 
ப ௬ூடைக்கும்‌ பதில்‌. காற்றுப்‌. புகாத 
இடுதபர்சத்‌ தயாரித்துப்‌ பதூலேடு 
(தீது விட்டால்‌? ஏறத்‌ தாழ. நீர்‌ 

மூழ்கியைப்‌ போலவே. இது வானவெளி 
ஐல, வோசசீம்கச்‌ செயல்‌ உருவம்‌ 
'காடுக்கலானர்‌, ஏழு அடி குறுச்களவில்‌, 
அலுமினியத்திலான. ஒடு கோளத்தை 
கருவாக்குர்‌. அவரும்‌. அவர்‌ உதி 
யாளரும்‌ விஞ்ஞானச்‌. சாதனங்களும்‌ 
மட்டுமே அடங்கும்‌ அளவுக்கு ௨௫. 
வரக்கப்பட்டிருக்கது... அந்த அலுமினி 
யத்தாலான கோளம்‌, பலூன்‌ நாறு, 
அடி. குறுக்களவு. கொண்ட. பெரிக்‌ 
அமைப்பு... உறுதியான... பருத்தி தாலி 
ல்‌ தெல்து ரப்பரைக்‌ கொண்டு உறி 
வாக்கப்பட்டிருந்தது. 

அமைதியான வானிலேதான்‌. பி 
மாதிரியான பதூன்களைப்‌. பறக்க 
வதக்குத்‌ தேவை, ஆகவே பிக்கார்டு 
அதிகாலை வேக்யையே தம்‌. பலூனை 
இளப்பவதற்கு ஏற்ற நேரமாகத்‌ 
தேர்ந்தெடுத்தார்‌... அபோது பல 
மான காற்று இருக்காது... பிக்கார்டின்‌ 
உதலியாளர்‌.. பலூனை ஐலவாயுலினில்‌ 
கக்‌ பெய்வதற்கு... சாரக்‌ 
ஞர்‌, இடீரென்று எதிர்பாராத வித, 
மாகப்‌ பெருங்‌. காற்று வீச லான்‌ 


வெளியேறச்‌ செய்து. அன்றைய முயல்‌, 
சியல்‌ கைவிட்டு ஒத்நிப்‌ போட்டார்‌. 
அகில கவர்களேல்காம்‌ பேசக்‌ 
யரைப்‌ பார்த்து நகைத்தாரிகள்‌. 11 
தம்பதியர்‌ செயல்‌ இப்பக்‌ 
தான்‌ தோல்னி. யடையப்‌ போற்ற 
தென்று எங்களுக்கு முன்பே தெரியும்‌! 
“ஆனில்‌. பக்கார்டு மனம்‌, 
அடுக்க. ஆண்டு மே 
மாதத்தில்‌ தம்‌ பயணத்தை வெற்றி 
கரமாக நடத்தக்‌ சாட்டின்‌... அவது 
அவருடைய. உதவியாளரும்‌. நரி 
விருந்து "ஒன்பது... மைல்கள்‌. சலக்‌ 
சென்று ஸ்ட்ராடாஸ்‌ஃபயர்‌ பகுநிக்குப்‌ 
போய்ப்‌ பல முக்கியமான தசவல்கக்க்‌. 
சேகரித்துக்‌ கொண்டு... வந்தார்கள்‌ 
அதற்காக அவர்‌... பயன்படுத்தியவை, 
மிக மிச எளிமையான உபகரணங்கள்‌. 





தான்‌... ஸ்ட்ராடாண்ஃபயர்‌. பகுதியில்‌ 
எக்வித அபாயமும்‌ இடையாது. என்‌. 
'பதை முதன்‌ முதலில்‌ விஞ்ஞானிகளுக்கு 
'ிரமீத்துக்‌ காட்டினர்‌. ர 
யும்‌ விட முக்கமானது அந்தப்‌ பகுத. 
(குப்‌ போய்விட்டு அதைப்‌ பற்றி விவ! 
ம. பூமிக்குப்‌. பத்திரமாகத்‌ இரும்பி 
வந்தார்களே அதுதான்‌ 

தன்‌ முதலில்‌ விண்வெளியின்‌. 
வளிம்புக்குப்‌ போன அசஸ்டி.பிக்கார்டு, 
7௪௪4ம்‌. ஆண்டு... ஸ்விட்ஸர்லாத்தில்‌ 
பிறந்த இரட்டைக்‌ குழந்தைகளில்‌ ஒரு 
வர்‌. இவர்‌ சகோதரர்‌ பெயர்‌. ஜீன்‌. 
இவர்களின்‌. தகப்பனாரும்‌. ஒரு விஞ்‌ 
ஞானிதான்‌. பிக்காரடுக்கும்‌. தீனுக்கும்‌ 
பத்து வயதானபோதே. இருவரும்‌ கால 
(தத்தில்‌. பதூரன்களைச்‌ செய்து அதல்‌: 
பஷணமான காற்றை. நிரப்பி. அது 
மேலே எழும்பி மிதப்பதைக்‌ கண்டு. 

'னந்.தப்‌ பட்டவர்கள்‌. பையன்கள்‌ 
இருவரும்‌ மலை ஏதுவதில்‌ மீகா 
இரசக்‌, மர்க்து மேலே மேக ஒத்‌ 
பாகும்போது காற்றிஞ்‌ படிப்படியா 
ஏற்படும்‌. மாற்றங்கதாக்‌ ண்டு ஜித்‌. 
இருககமுர்கள்‌.. மதச்‌ உச்சியை அடைந்‌ 
ததும்‌ அதற்கு டும்வே/ உன்னு சோற்று 
மண்டலத்துக்குள்ளும்‌, போஜ்தி கனிக்க 


வேண்டும்‌. விண்வெளியை ஆராய்ந்து, 
அங்குள்ள அதிசயநீசளை 2, 


வேண்‌! 
இடத்து அக்க கவரக்‌ 
ரண்டு பேரும்‌? வயதர்ச்ததும்‌ பேரா! 
ததால்‌ ப ிபல்ஜியத்தி 
வழ்ஜீன்‌ அமெரிக்காஷிதுமாக வா, 
நர்திலும்‌ இடவும்‌ பதானி பநப] 
இல்‌ ஒருமுக்மான. தவலுமை வர்க்‌ 
'வாகத்தான்‌ இருந்தார்கள்‌. ஜீனும்‌ விண்‌, 
வெனிக்குப்‌ பறந்திருக்்‌ 


செயின்‌ மூலம்‌ இணக்கப்பட்டிருக்கும்‌. 
இதனல்‌ அபாயங்கள்‌ அதிகமுண்டு 
கஃபன்‌ சடற்பாறைகளில்‌ 2௨ அறுந்து: 
போஷல்‌” மாதிஸ்பேயரின்‌ சதி அல்‌ 
வளவுதான்‌... ஆழ்சட வ்‌ 
போலச்‌ சமாதி. ஆலலிடும்‌ ௮௫ல்‌. 
உள்னோகுடன்‌: 

பேராசியர்‌ பிககார்டு இத்தக்‌ குறை: 


படியே இயக்கலாம்‌, 
மாரும்‌ போகாத அளவு ஆழத்துக்கும்‌ 
போகலாம்‌... இதன்‌" இரும்புச்‌... அவர்‌ 
கன்ன கனம்‌ நான்கு அங்குலங்கள்‌ 
மேல்‌ தீரன்‌ நாலா. பக்கத்து அழுத்தும்‌ 
சக்‌தி இதை ஏதும்‌ செய்ய முடியாது, 

7954ல்‌ தம்‌. மகன்‌ காக்லிஸைடன்‌ 
இத்தாலியக்‌. கடற்கரையில்‌... கெப்ரி 
ருக்‌. இரண்டு மைல்‌ ஆழம்வரை: 
சென்றார்‌... 7950ல்‌. இன்னும்‌ அதிசய 
மான ஆழ்க! 


பிரயாணத்தை நிகழ்த்‌ 
இடப அமெர | வட்்படையன்‌. 
கண்டம்‌ பவம்‌ ன்‌ 
க்க இட மதம்‌ 
அம்மம்‌ ரபி 
ண்ட ட்‌ 
டு ல 
பட பண்ட 
எம்ன்த 
நன்‌ அகம்‌ கணபதி 





728... இல்பர்ட்‌ இவுகளும்‌, எல்லிஸ்‌. 
தீவுகளும்‌ எந்தக்‌ சடல்‌ பிரதேசத்தில்‌, 
இருக்கின்றன ?. 

782. அம்பாட்‌ (/0ரடய) மிருகமா 
பறவையா, சாதாரணத்‌ தாவரமா 7. 





740. பெெங்காயம்‌ ஒரு,பிரபலமான 
மலர்க்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்த தாவரம்‌, 
அது எந்த மலர்‌ 7 

74, ஸெரபெலம்‌ (செஞ்சி என்‌: 
பது நம்‌ உடலில்‌ எந்தப்‌ பாகத்இலுள்ள 
தென்று தெரியுமா? 


'துளி நீரில்‌ காணும்‌. 





கடற்கரையில்‌. 
ன்‌ பெயர்‌, 


எரிட்ரியா. 
வத்து மோதித்‌ இரும்பும்‌ கட 


என்ன? 
744... தூரக்‌ மெக்கலுள்ளதொரு, 
இவை ஆரிய மக்கள்‌ தைவான்‌ என்று, 


அழைக்கிறார்கள்‌... ஆனல்‌ ஐரோப்பியர்‌. 
ந்த கெறு பெயரிட்டு குறிப்பிடு 
ர்கள்‌. அது என்ன? 

748. "அக்கியான்‌ கடல்‌ எங்குள்ளது? 

74௪ புகழ்பெற்ற பிளாசிச்‌ சண்டை, 
மிக்‌ வெற்றி சண்ட ஆங்க்‌ தலைவரின்‌. 
பெயர்‌ என்ன 

747. இங்லொத்தின்‌ தொழித்கட்சி 
மீன்‌ முதல்‌ பீரதமர்‌ யார? 

4. கயூபானின்‌. தக்நகர்‌ எது? 

ர. சரசம்‌ ஆண்டில்‌ நிகழ்ந்த. 
ஒலிப்‌ பநயககள்‌ எநக தாபம்‌ 
நடைபெத்தன 7 

740, பிரான்ஸ்‌ தேசத்து மாலீரன்‌ 
நெப்போலியன்‌ மறந்த இடம்‌ எது? 

741 பிரிட்டனில்‌ 1286ம்‌. ஆண்டு 
இரு அரசியல்‌ சமை கூட்டப்பட்டது 
'பாதுவாக இதையே முதல்‌. பாரின்‌ 
மெண்ட்‌ என்று அனைக்க. இதை 
கூட்டியது யார்‌ தெரியுமா? 


தெரியுமே ! 


ஜவ விம வல 02.௫. 





ஜொவ்லே என்ற ஊர்க்‌. 
சைய ஜாட ரம சாவல்‌ பபால, 7 
ஜெருலைல தேர்வே. 

ஜெனி, (ம) பெஸ்கி, (9 காபா. 


ர, செங்கம்‌, 796. தமல, 42, எனக்கும்‌ ஒருகக்குமிகயசே. 
படாமலே. மாக்போனுடு. 710. ப்லெப்‌. 704. 
ரய, சையண்‌ டி மாண்ட்த்போர் ௭ 
தாதருண்டில இவைந்திலுளள வேட டிஸ்டீடல்‌ -(எர தில்ல 34. நே. 
லைல்‌ கேப்‌ லாஸ்ட்‌. 944. தமக வேல்லகைட 
186, இலைகளால்‌ மறக்க முடமாது. 281. (9 ஒருவ, (4) ஐப்பான்‌, வ 
௯. வெள்‌ தைல நல அதல: 754. கமனோல்‌: 


தெரியுமா? 





ரின்‌ டங்‌ - பதலி தரப்பட்டது. அந்தக்‌. 
கவிஞர்‌ யார்‌? 

743, போல்‌ வாலட்டிங்‌ - உயரம்‌. 
தாண்டுதல்‌. -. ஒரு பிரபல லிஃையாட்‌ 
டாக இருக்கறது. இன்று, ஆஸம்‌ எப்‌. 


போது. எங்கே இல்லிளையாட்டு ஆரம்ப. 
மானதென்று தெரியுமா? 
724, பீட்டர்‌ பான்‌. (92 80. 


என்ற. பதழ்பெற்ற நலினத்தை எழுதி. 
மணப்‌ 

24 அக ரஸ்டமார்‌ போக்‌, 
ரப பன்‌ டாட் த அத்ட 
இ்கிம்படக் கபில்‌ ப 

ன ாபாசணான்‌ அன்வர்‌ 
ந்‌ 

ச கவட எழிய ஒண்‌ 
க்கள்‌ 

நக்‌ பன்‌ அறப்‌ 

தறுதாக எதன்‌ அறத்‌ 
க்கப்ப எனற க்க 

ப நப்ப்தபன்‌ அடர 
தம்பலம்‌ அடத சனை 
இலக்கை ராவாக கக 
தீது, அல்லிரு நகரங்கள்‌ எது தெரியுமா: 
எல அனகப 
வால பணக்கார அறவ 
எ வடகலை 
கன்‌ 

கட அம்ச அரழகன்‌ 
எந்தெந்த நாட்டில்‌ உள்ளன. (ப) இஸ்‌. 
மிர்‌ ௫) கோப்‌ (௦) ப்ரமென்‌ (0). 
ககட்கோம்‌ லு அக்கன்‌ 

கச்‌ அம த்தான்‌ 
[ட்டி அமைந்துள்ளது. அந்த நதிகள்‌. 

ன சமல்ல ககம பள 














மத்தில்‌. . 


மிுகஷ்டர0டஸிகலி, ரப, முண்ம்‌ பகுதியின்‌, 70 


சரய 
மமானில, 70. கார்ீகா இன்றன. 
படரம ஜான மல்கு, ரய கபி, 

மறடரம நகை 

















மிடயபயயியியயயயூயயுயய யூயூயூயூயூயூயயய 
॥ அயர்வூட்டும்‌ அன்றாட 
வேலைகளிலிருந்து 





உற்சாக உல்லாசம்‌ 
இந்திரகாக்‌ காமிக்ஸ்‌ 4 






ஆயிரக்கணக்கான குழற்க, 
மர்களுக்கம்கூட மகழ்ச்சியட்டும்‌ 
ங்களின்‌ வீரதீரச்‌ செயல்களுடன்‌, 
ம்‌ இநா மயிர்கூச்செரியும்‌ படக்‌ 











கதைகளும்‌, 






ஆறுமொழிகளில்‌ பிர 
மராத்தி, குஜராத்தி 


இந்திரஜால்‌ காமிக்ஸ்‌ 
நக்கொகுக்‌ தமல்‌ படக்க 
குழந்தையும்‌. 


கப்படுகிறது--ஆங்கிலம்‌, இந்தி, 
ழ்‌ மற்றும்‌ பெங்காளி. 





மமம்‌ மம்மி ம ம்ம்ம்ம்ம்ம்ம்‌ மாற்றமாம்‌ 


22 


 இப்வுவ்லல வவ னை வை வை வை வைவ்‌ 








சரியான ஹயில்‌ சரியான வ... 
க 


பலத்‌ ஒசமட்டாங்க. 





பன அதன சான அப 0௮௧) | [தததி வ யகம்‌ கை 




































































ன கணு 
மளதகசகபபபலன! 



























































ணவ 





சதல வெள்கி வன்க வ ப 
சென்‌ "ட அக்க பரத்‌ மளிகை 
இநுவளத்துவக அப அனந்ததாராமணனும்‌ வெளியி ௫ 






உங்கள்‌ 

மகனின்‌ 

கனவை 
நனவாக்குங்கள்‌ 












யூகோ பாங்க 
வளம்‌ பெற வழி 
வகுத்தளிக்கின்றது 











்‌ பழரசர்‌ சுவை வகைகள்‌-- 
ராஸ்ப்பிெர்ரி, பவி 


ஆரஞ்சு, ப்‌ 
ஒவ்வொரு ச்களிழ 1] 
மிட்டாய்‌ வீல்கள்‌. 


கட்ட 


பழரச மிட்டாய்கள்‌ 


























